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Kilenczedik évfolyam. 157-ik szám. Kolozsvártt, 1878. péntek julius It. 
A „KELET" előfizetési dija : 

Vidékre postán vagy helyben házhoz hordva 
Egész évre . 16 ífrt. 

Félépeg.. 
Negyedérre...... , 
Egy hóra helyben . 1 írt 50 kr. 

Egyes szám ára 7 kr. 

Megjelenik a „Kelet"t minnennap, az ünnepeket követő nap 
kivételével. 

ok 

POLITIKAI ÉS KÖZGAZDASÁGI NAPILAP. 

MHirdetési dijak. 
Hatszor hasábozott gármond sor vagy annak tere 6 kr. 

Bélyegdij minden hirdetés után 30 kr. Nagyobb ésgyakoribb 
hirdetéseknél külön kedvezményt is nyujt a kiadóhivatal. 

Hirdetéseket fölvesznek: 
en: Örpelik Alajos Stadt Stubenbastei Nr. 2. (Eck- 

ékelen Wolzelle 36 Haasenstein et Volgler (Vallfisch 
gasse 10) Rud. Mosse Publicistische Bureau Budapestem 
Haasenstein és Vogler hirdetés közv. irodája. Goldberge 
A. V. hirdetések felveteli irod. Budapesten Szervitatér 5. az. 

Nyilttéri czikkek 
gármond sora után 25 kr. fizetendő. 

Szerkesztői szállás : z 
tal: Az ÉRTÉKESEB CZIKKEK DIJAZTATNAK. HKiadó-hivata . aék Főtér 4-ik szám, hová a lap szellemi részét illetó közlemények czimzendők. Kéziratok nem adatnak vissza. Stein János könyvkereskedése, hova az előfizetések és hirdetések küldes 

Clvasóinkheoz! 
Országszerte a magyar ipar támogatá- 

sának szüksége hangzik s bír az eszközök 
iránt még nincs tisztában a nemzet, az iránt 
egyetért a közvélemény, hogy a magyar tár- 
sadalom van hivatva felemelni magához a 
nemzet ezen árváját. 

Azonban üres szóval nem mentjük 
meg a hazát, a tett a nemzeti érő és aka- 
rat kifejezője. Nemzeti jövőnk nevében, mely- 
hez mindnyájan oly erősen bizunk, a haza- 
fiság nevében, melyet ajkunkon hordunk, 
tettre szólitjuk fel tehát a magyar társa- 
dalmat. 

Szeged katastrofája, tűz, jég és más 
elemi csapások megközelitőleg sem pusztit- 
nak el annyi nemzeti erőt, mint a hány 
milliója évenként vész a nemzetnek, hogy 
külföldről fedezi szükségleteit. A mig azon- 
ban az előbbieket nem, ezt a nagy elemi csa- 
pást a nemzeten áll megakadályozni. Meg- 
akadályozhatja pedig nem védegyletekkel, ha- 
nem ha megadja népének azon ismere- 
tet és képességet, hogy a külföl- 
dihez hasonló iparczikkeket tudjon 
késziteni. 

E nagy czél felé törekszik az „erdély- 
részi iparfejlesztő egylet" s hogy 
ez férfiasan komoly szándéka, bizonysága, 
hogy rövid fennállása óta a társadalom és 
állam által nyujtott szűk segélylyel egy egé- 
szen uj iparág meghonositására, a b.-hunya- 
di gyermekjátéktanműhelyet és 
egy nagy külföldi kivitellel biró iparágunk 
fejlesztésére és terjesztésére a maros-lu- 
dasi kákafonó tanműhelyet állitotta 
fel s rövid idón Kolozsvártt a hazai ipár 
számára egy áru csarnoka nyilik meg. 

Legközelebbi czélja az egyletnek a kúl- 
földről beözönlő és boltjainkat elárasztó női 
iparczikkek lehető kiszoritására Kolozsvártt a 
város és az erdélyi részek női számára egy 
női munka tanmühelyet állitani fel. Erre 
azonban, annyi sok nagy czél mellett a ren- 
delkezése alatt álló anyagi erő nem elég- 
séges. 

Kérve kérjük tehát a magyar társadal- 
mat, fekintse az ipar ügyét, saját legszentebb 

ű 

Miss Orkán. 
Rajzok Olaszhonból. 

Irta: 

MoNNIER Mánkus. 

II. 

(Folytatás.) 
A miss nagyon szivesen engedett e felhi- 

vásnak, és mivel az igazgató megtetszett neki, a 
dolgoknak ezuttal csak jó oldalait látta; öröm- 
mel nézte a csinos tiszta hálószobákat, a jó rend- 

ben tartott konyhákat, a nyájas, engedelmes kis 
lányokat, az önfeláldozó, tevékeny franczia apá- 
ezákat, daczára, hogy franczia nők és apáczák. 

(Miss Orkán ki nem állhatta a francziákat, s az 
egyházhoz tartozókat.) A nagyobb leányok oly fi- 
nom himzéseket készitettek s gyönyörű virágfü- 
zéreket és kosarakat, művészien csinált virágok- 
ból, melyeket Párisban is megbámulhattak vol- 
Da. A siket-némák beszéltek és hallottak, élénk 
és vidám arczczal figyelve beszélgetésünkre, sze- 
meikben okosság szikrája csillogott: egyik közü- 
lök ajkmozgatásával érthetően megkérdezte az an- 
gol nőtől, hogy melyik országból való. Midőn miss 
Orkán megfelelt neki, nyájasan csíptetett szemei- 
vel s egy földabroszon Anglia térképére muta- 
tott. Egy pizzai női volt, kinek türelemmel és 
hosszas kitartás által sikerült beszélni tanitani a 
hémákat, szivesen beavatott minket is mestersé- 
g5 titkába, két sorban állitotta fel növendékeit, 
mutatva általuk azt, mit ő száj, torok és tű- 
beli testgyakorlatnak Devezett. 
Az angol nő ennek láttára azonnal lelkese- 

désbe jött, napernyőjét hévvel forgatva kezében, 
8 igy szólt a pizai nőhöz: 

ügyének. Az erdélyrészi lelkészek, hivatalló- 
nmnóőkök, a megyék, városok, a melyek az er- 
délyrészi iparfejlesztő egyletnek a mult év- 
ben országszerte szétküldött felhivásait, kéré- 

seit, aláirási iveit félredobták, válasz nélkül 
hagyták - és az óriási többség igy csele- 

kedett -- szálljanak szivokbe s gondolják 
meg, hogy nemcsak a hazától, hanem a ha- 
záért is kell élni. 

És a magyar társadalom többi tagjai! 
- Oly csekély, - egy pár forint évenk n 
-mit az egylet tagjaitól kér, de ha yelv- 
vel birna, mely minden lélek szive mélyéig 
hat, a gondviselés által is iparra teremtett 
e szép kis országban csodákat tehetne a 
nemzet áldozatkészségével. 
Nem magunknak, a hazának kérünk s 

nincs jövője a nemzetnek, a mely önmaga 
iránt áldozatra képtelen. 

Az ,erdélyrészi iparfejlesztő egylet" 
részére szerkesztőségünk elfogadja az aláirá- 
sokat. Tagsági dij évi 2 frt. Alapitótagság 
50 frt. 

A marosvásárhely-jassyi vasut 
Hforgalmi viszonyai és valószinü üz- 

leteredménye. 
III. 

Mindazon költségek, a meyek az előadot- 
tak szerint a vasut hossza arányában lesznek 
számitandók, - miután a kutatásunk tárgyát 
képező vasut épitési hossza 310 kilom.éter - 
ezen hossz után lesznek e költségekbe felve- 
endők. 

Még a vonatkilométerek utlán számitandó 
kiadások megállapitásához az elóreláthatólag ezen 
a vasuton mozgó vonatok és ezek által teljesi- 
tett vonatkilométerek számát kell kipuhatol- 
nink 

Mindenek előit felvesszük, hogy naponta 
minden irányban egy-egy tiszta személy- és egy- 
egy vegyes vonat fog közlekedni, és ezek mellett 
a szállitásra reményelt 350,000 tonna teherből 
még fennmaradó, a vegyes vonatokkal el nem 
szállitott terhek továbbitására szükséges számu te- 
hervonat fog közlekedni. 

eztk 

- Ezt miud meg fogom tanolni kegyedtől; 
éltemet ezentul a siket némáknak akarom szen- 
tetni! Mindjárt hotnap neki kezdek a 
láshoz. ' 

Miss Orkán szavát is tartotta, s egy hétig 
mindennap visszatérti a némák közé, de azután 
más gondjai keletkeztek, mi másfelé terelte figyel- 
mét, egy kérelmet akart benyujtani Victor Ema- 
nuelhez. 

Az adott réá alkalmat, hogy nehézségeet 
görditettek a Reinette felvétele elé, s szegények 
házába; különbféle papirokra, kérelem levelekre 

volt szükség, s mindennemü kifogásokat tettek. 
Miss Orkánban forrta türelmetlenség. A polgár- 
mester azt tanácsolta neki, hogy menjen el a ki- 
rályhoz, ki éppen most érkezett Nápolyba. Miss 
Orkán ez ajánlatot kereken visszautasitotta, mi- 
vel ő heves garibaldista, és sokat szidalmazta a 
királyt, az aspromonte-i golyőért, melyet a Vati- 
cannal szövetkezve kovácsoltatott. 

- Bah! a király még tüzesebb garibaldis- 
ta kegyednél is, felelt ravasz mosolylyal a pol- 
gármester. 

Ez érv elég volt a missnek, azonnal távo- 
zott, s futott egyenesen a királyi palotába. Oly 
határozott léptekkel, s oly merész tartással hala- 
dott előre, hogy az őröknek idejök sem volt, de 
eszökbe sem jutott, megállitni őt; felment a fő- 
lépesön, félre lökött az futból két-három szolgá- 
lattevő tisztet, és ily módon eljutott egyenesen a 
kihallgatási terem bejáratához; csak itt kérdezték 
meg tőle először, hogy mit kiván. 

- Mondják meg a királynak, 
nő vagyok, és beszédem van vele. 

Isten tudja, minő tekintettel dobta oda e 
szavakat, annyi bizonyos, bogy azonnal bevezet- 
ték a terembe. Azt kell hinnem, hogy angolnői 
minősége megoyitott neki minden ajtót, a la 
Manche-on tuli barátok nem sütöttek el ugyan 
az olaszok érdekében egyetlen puskát is, de nem 
zárták el előlük a Rómába vezető utat; már pe- 
dig mindenki tudja azt, hogy azon barátainknál, 
kik szolgálatunkra vannak, előbbre szoktuk be- 
csülni azokat, kik nem feszélyeznek eljárásaink- 
ban. Miss Orkán belépve egy fesztelen magatar- 
tásu férfival találta magát szemben, nagy lehaj- 
tott inggallérral nyakán s füleig érő hosszu ba- 
juszszal; de azon módból, melylyel fejét felemelte, 
egyszerre látni lehetett, hogy ő a király. 

tanu- 

hogy angol 

zemélyvonatokka! tarhek nem szállittatván, 
azokat pusztán a vonatkilométerek szerint vesszük 
számitásba, azaz naponta két személyvonat, 310 
kilométer hesszra közlekedve, ezek éévenkint 2X 
363X310 -225,060 vonatkilométert, s vegyes 
vonat naponként szintén kettő közlekedvén, ezek 
évenkint hasonlólag 225,060 vonatkilométert fog- 
nak teljesiteni. 

Miután a vegyes vonatok ezen pálya vi- 
szonyai szerint 160 tonna elegysúlylyal közle- 

kedhetnek, és egy-egy vonat csak 50 tonna 
tiszta torhet vihet el, 726 vegyes vonat éven- 
kint 726 4-50-36,300 tonna súlyt fog elszál- 
litani. 

Marad tebát tehervonatokkal való elszál- 
litásra 350,100-36,000=313,700 tonna teher. 

A tehervonatok, ezen vasut irány- és emel- 
kedési viszonyait figyelembe véve, s tekintve, 
hogy a vonatok megterhelése, a tehernek pilla- 
natnyi hiánya miatt, nem használható sohasem 
ki tökéletesen; vonatonkint 350 tonna elegysúly- 
lyat 170 tonna tiszta súlyt továbbithatnak át- 
lag ezen a vonalon el minek következtében a 
fenmaradt 313,700 tonna elszállitására 313,700; 
170 = azaz 1845 teher-vonat szükséges. 

A teher-vonatok a marosvásárhely-jassyi 
vonal egész hoszszában közlekedvén, azon 1845-4- 
310 -571,950 vonatkilométert fognak teljesi- 
teni. 

Ezek szerint: 

726 személy-vonat 225.060 
726 vegyes vonat 225.060 
1845 tehervonat 571.950 

Összesen 3297 vonat 
kilométert fog teljesiteni. 

További számitásaink alapjául tehát ezen 
ősszeget fogjuk szeműnk előtt tartani. 

Megjegyezzük, hogy mindazon munkavona- 
tok, toló mozdonyok, tologatások és gőztartások 
költségei, a melyek a forgalom akadálytalan fenn- 
tartására s a felvett teher leszállitására, mint 
mellék munkák elkerülhetlenül szükségesek, s me- 
lyek mint mozdonykilometerek szoktak számításba 
hozatni, részben a pályafentartás, vészben a for- 
galmi és vontatási szolgálat költségeiben már benn- 
foglaltatnak. 

Az üzleti kiadások a kilátásba vett for- 
galom és a fentebb felvett költség hányadok sze- 
rint a következőkép fognak alakulni: 

1.022,370 vonat- 

u 

Ezek szerint tehát ezen vasut üzeménél éven- 

kint 830,000 frt hiánylat fog mutatkozni, illető- 
leg azon esetben, bogy ha az állami kamatbiz- 

Az általános igazgatás, kilométe- 
renkint 140 frtot számitva 310 

kilom. után 43,400 frt 
A pályafentartás és felügyelet, 
kilométer 2400 forintba szá- 

mitva, 310 kilométer után 744.000 
A forgalmi és kereskedelmi szol- 
gálat, kilométerenként 1500 frtba 

számítva, 310 kilom. után 465,080, 
A vontatási költségek vonatkilo- 
méterenkint 20 krba számitva, 

1.022,070 vonatkilom. után 204,414 , 
A járműfentartási költség, vonat- 
kilométerenkint 16 krt számitva, 

1.022,070 vonatkilom. után 163,531 , 
Különféle kiadások átalányban 29,655 , 

összesen 1.560,000 frtba 
fog kerülni. 
Az őösszes üzleti kiadások tehát 1.650,000 

frtot fognak kitenni. 
Hazai vasutaink üzleti hányada, azaz a be- 

vételek és a kiadások között levő arány, az ösz- 
szes pályák átlaga szerint a mai napig 578% 
levén, az üzleti bevételeknek ugyanezen századát 
vehetnők fel tulajdonképen üzleti kiadásokul, 
ugy hogy tehát a maros-vásárhely-jassyi vasut 
kilátásba vett 2.500,000 forint bevétele mellett, 
csak 1.445,000 frt kiadással birna. 

Ezen kétségkivül elérhető eredményt nem 
kivánjuk számitásainkba vonni ugyan, nem fo- 
gunk azonban tévedni, hogy ha figyelembe véve 
a fentebb előadottakat és figyelembe véve, hogy 
egyik legdrágább administratióval biró vasutunk 
számadatait vettük számitásaink alapjául, a fen- 
tebbi költségeket olcsóbb berendezés és solid épi- 
tés által még 15,000 frttal csökkenthetőknek 
hisszük ugy, hogy a maros-vásárhely-tölgyes-szo- 
ros-jassyi vasut összes előrelátható üzleti kiadá- 
sait 1.500.000 frtban vehetjük fel ezen vonal jö- 
vedelmezőségének kimutatásába. 

Ezen vasut épitkezésének és felszerelésének 
költsége, mint már láttak, 36.600,000 frt név- 
leges értékü tőkét képvisel, a czimleteknek 5% 
kamatja 1,830.000 frtot fog kitenni, ahoz szá- 
mitva a fent kimutatott 1.500,000 frtnyi üzlet- 
kiadásokat, az ősszes évi kiadások mintegy 3 mil. 
330,000 frtra fognak rugni, mig a felvett forga- 
lom mellett, a bevételek körülbelől csak 2.500,000 
frtot érhetnek el. 

Az angol tó0 uosszu beszédhez kezdett mely- 
ben legelőbb említést tett Reinette-ről. azután be- 
szólt a szegények házáról, a siket-némákról, a 
meggyiikolt igazgatókról, bz ingekről és papokrál; 
ezek után egészen más utra tért, hol találkozott 
Lutherrel, Cromwel, Fra de avolo, Carlyle Ta- 
mással, bele hozta beszédébe, a sorsjátékokat, a 
kötélverők barlangját, az egyleteket, a javitó há- 
zakat, a magán bőrtönöket, a vallásos iskolákat, 
s isten tudja még mi mindent össze vissza ! Egy 
nansegéd ki elbeszélte mondta, bajuszát harapdál- 
ta, bogy ne tőrjön i hangos nevetésben; a ki- 
rálynak egy arczizma sem mezdult, s midőn a 
miss elvégezte beszédét, szeliden igy szólt hozzá: 

- Nagyon lekötelezne asszonyom, ha mind- 
ezt leirná nekem papirra. 

- Azonnal meg teszem! - S azzal hir- 
telen megfordult, hogy távozzék, a király vissza- 
szólitotta : 

- Valamiról elfeledkezett kegyed. 
- Nem gondolnám, felelt a mi-s körül jár- 

tatva szemeit a szoba butorzatán s zsebeit meg- 
tapogatva, hogy meggyőződjék, ha nála van-é 
zsebkendője, uj testamentoma kulcsai, s kezében 
napernyője. 

A király ismét megszólalt: 
- Elfeledkezett a kis Reinetteről ! 
- Ab igaza van sire. 
- ULegően szives felirni nekem nevét s lak- 

ezimét. Ma este ott lesz kegyednél az irás arról 
mit tőlem kért. 

Este miss Orkán csakugyan megkapta a ki- 
rályi czimerrel ellátott iratott iratot. E percztől 
fogva kijelentette, hogy mindent összevéve Gari- 
baldinak teljességgel nem volt igaza, és hogy 
Victor Emanuel a királyok legjobbika. 

Hozzá kezdett, vagy jobban mondva leg- 
alább huszadikszor kezdett ujból jelentése meg- 
irását, mert annyiféle eszme járt fejében, hogy 
tiz sornál többet nem tudott irni egy folytában 
egy tárgyról; tolla a sok gondolkodás közben 
csak tinta foltokat hagyott hátra a papiron. El- 
napolva tehát e munkát elhelyezte Rejnette-et a 
szegények házába. Miután a kis lány számára csi- 
nos kelengyét készittetett (egy sweiczi bankár 
pénzén) szekeret kellett fogadnia, hogy a pakkot 
is magával vihesse, s a kocsi óraszámra levén 
felvéve a kccsis a laghosszabb utat választotta 

tositás mellett épittetnék, a kincstár kénytelen 
lenne a felvett tényezők feltétele alatt a feutebbi 

összeget a czimletek kamatozása czéljából sajátjá- 
ból fedezni. 

Tekintettel ezen kedvezőtlen számeredmény- 
re, újra figyelmeztetnünk kell arra, hogy a vas- 
út épitésre és üzletére vonatkozó minden adatokat, 

számok és költségeket épen azon czélból, hogy azok 
téves, túlzott következtetésekre ne vezessenek , 

minden egyes tételőkben a legkedvezőtlenebb alak- 

ban vettük fel. Bizton hisszák tehát, hogy ezen 

kiválóan kivitelre és átmeneti forgalomra alapitott 

internationális csatlakozásokat közvetitő pálya for- 

galma rövid idő alatt annyira fog emelkeini, 

hogy a fentebb kiszámitott hiánylat csakhamar 
elenyészik, vagy legalább nagyon csekély összegre fog 
apadni. 

Tekintsük most már, bár futólagosan is, a 

sziget-szucsavai vasútnál várható eredményeket. 

Mindenekelőtt azt fogjuk tapasztalni, mi- 
szerint azon nem várt esetet felvéve, hogy a lem- 
berg-czernovicz-jassy-i vasút oly mérvben osztja 
meg a forgalmat, mint azt a marosvásárhely-jas- 
sy-i vonalnál vettük fel, ezen vasút a kőszénszál- 
litás elestével, csak mintegy 200,000 tonna szál- 

iitmányra számithatna. Ezek szerint úgy a teher-, 
valamint a személyforgalomból mintegy 1.500,000 
írt bevétel várható. A kiadások pedig a követke- 
zők lennének : 

Általános igazgatás 44.000 frt. 
Pályafeontartás 768,000 , 
Forgalom és kereskedés 480,000 , 
Vontatás és jármű-fentartás 768,000 , 
Küölönféle kiadások 40.000 , 

Összesen 2.100,U00 irt. 
Meg kell jegyeznünk, miszerint a vontatási 

szolgálat költségeit kivéve, minden egyéb kiadáso- 
kat a marosvásárhely-jassy-i vasút költségeivel 
egyenlően vettük fel. A vontatási és járműfenn- 
tartási költségek azonban ezen vasút 250/0, emnel- 
kedéseinek megfelelően, vonatkilómóterenkint 60 
krba állapittatik meg. 

Miután a sziget-szucsavai vasút építési ós 
felszerelésijköltsége a pénzbeszerzéssel együtt, mint- 
egy 43.000,000 írt névleg értéket képvisel, ennek 
5% kamatja azonban 2.150,000 forintot teszen 
.............................. ..... odáig; kihajtott a tengerpartra, hogy a hajó mű- 

vek mellett haladjon el egész a Carmelitva tem- 
plomáig, és jól tudva, hogy mindig nagy tolon- 
gás szokott lenni azon kis utczában, mely a tem- 
plomtól a vasut felé vezet, különösen a vonatok 
érkezésekor, jónak látta arra felé menni: ez egy 
jól gyümölcsöző negyed, ugy tán fel órát is ered- 
ményezett neki. Ott nehéz haladhatak leszállt ülé- 
séből, árnyékba verelte lovait, s egy zabos zacskót 
akasztva nyakukba, megengedte, hogy kedvökre 
reggelizzeenek. Miss Orkán topogott türelmetlen- 
ségében s meg lehet én is uagy tettem volna, 
mert jelen voltam, hogy a kocsist kifizessem, 
ha nem látom a kis Reinette örömét, ki roppant 
boldog, hogy kocsiban lehet, hol feláll, hol le- 
ölt ismét, felmászott a kocsis ülésére: kikönyö- 
költ az ablakon, mohon szemlélte a férfiak és pők- 
kel, podgyászokkal, kötegek, ládák, hordok, zöld- 
ség és gyümölcsőkkel telt kocsik, szekerek s tar- 
gonczák megtorlódását, melyek elzárták előlük 
az utat, s csak nagy bajjal tudtak eligazodni. 
E mellett egész mozgó vásár járt körutat a tömeg 
között. 

Narancs, hal, tengeri gyümölcs, hirlap, mo- 
gyoró, friss viz, ócska ruha, apróság árusok ki- 
nálgatták portékáikat; mindenki össze-vissza kia- 
bált. Itt egy kámzsás barát burnót szippantáso- 
kat és sorsjegyeket ajánlott fel a járó-kelőknek; 
amott egy foltozó varga, némán lépdelt a soka- 
ság között, szemei komoran néztek, fejét lesütve 
tartá s hátára kosár volt illesztve, tele megros- 
dásodott eszközökkel, régi talp és régi bőrdarabok- 
kal. Most egyszerre megpillantotta azt, mit ka- 
resett, egy kilyukadt czipőt, egy gavalléros kül- 
sejüű ember lábán; az ur képviselte itt azon kis- 
sé vegyes osztályt, mely középen áll az alsórendü 
nép és a jól taplált polgárság közt. A varga 
azonnal megállitotta emberét, vagy akarta az 
vagy nem, percz alatt lehuzta lápáról a beteg 
czipőt s egy ócska papucscsal helyettesitette, mely 
nem sokkal volt jobb állapotban övénél; azután 
ott helyben, leülve kosarára, egy ár segélyével 
hirtelen jó erős foltot vetett a czipő hiányos ol- 
dalára, oly hangosan beszélve, hogy a körülállók 
figyelmét egészen magára vonta s annyi bohósá- 
got össze beszélt megczipőtlenitett ügyfelének, 
hogy a legszebb békében folyt le köztük minden. 

A czipész tiz sous-t kért fáradságáért, a gavahé- 
ros külsejüű ember adott neki kettőt s legjobb ba- 
rátokként váltak el. 

Azonban a tömeg sietve tolakodott tova, a 
zavar egyre növekedett, ujabb járművek érkezése 
a vasut felől, még nagyobbá tették a csődületet és 
a „burattinaro", ki hordozható báb szioházát oda 
állitotta fel, kol az ember tömeg leginkább ösz- 
szecsoportosult, a policinello orrhangu sivitó ki- 
áltásával, minden zajt tul harsogott. Egyedül csen- 
desen, mély hallgatásba merülve állt a Carmeli- 
ták templom tornya, sötét piros mezében a gon- 
dolkodni látszék, mint minden öreg tenni szokta, 
a régi elmult dolgokról: talán Conradusról, kit 
10 uknt látott, vagy ki tudja? tán Masanrelről, kit 
átott partra szál'ni. 

Reinette, hogy jobban látbasson, felállt a 
kocsis ülésére s oly magasra felem-Ikedett, hogy 
feje tul emelkedve az árny vetődés vonalán, ugy 
ragyogott a napfényben, mint egy antik réz-szo- 
bor. Nébány nap elég volt arra, hogy uj élatre 
ébreszsze s egészen átalakitsa, e szép tehetségek- 
kel gazdagon felruházott életvidor lényt: szemei 
uj fényben ruagyogtak, fénylő. tömött hajzatát da- 
gadó fekete hullámokban lengeté a tenger t-lé 
szállongó esti szél, melyet élvezettel szivtak bé 
kitágult orrlyukai; kissé duzzadt ajkai félig ki- 
nyiltak, hogy aunál szabadabban lehelljék bé az 
üde léget, és látni engedték, kihivóan ragyogó 
fehér fogsorait; fejét feltartva, karjait keresztbe 
fonva, szoknyája mint zászló lebegve a szélben, 
embernek és állatnak s még tán az érzéketlen 
toronynak is ezt látszék móndani: 

Nézzetek 1eám! 
E perczben ment ott elé Toniel, hátán egy 

bőrönddel, a vasúti-állomás felől jöve s egy útas 
követte ót nyomon. Most egyszerre megáltt, sza- 
badkezét ernyőként emelte szemei fölé. Felismer- 
ve bennünket, azonnal kocsink felé szaladt, a bő- 
röndől az utas vállára tolva, ki nagyon tiltako- 
zott ez eljárás ellen. Toniel meglátta Reinette-et. 
Azonnal megszólitotta miss Orkánt, ismételve ne- ki mindazon hizelgő szólásformákat s szolgálat 
felajánlásokat, melyeket a vápolyiak oly végetlen 
hosszura el tudnak nyujtani. í 

(Folytatás köv.) 



ki, s mintán annak üzleti kiadásoi a fentebbiek 

szerint legalább 2.100,000 frtba fognak menni, 

ezen vasút: 

1.160,000 frtnyi bevételei ellenében 4.2560000 

frtnyi kiadások merülnének fel, azaz annak 
épitésé- 

ből és üzletéből 2.760,000 frtnyi hiánylat háro- 

molna évenként az átlamra.] 

Azosztrák választásokr
ól nincs 

sok jelenteni valónk. Az alkotmánypárt leg- 

utóbbi időkig emlegetett többsége ma
 már nem 

létezik. Ugy számitják, hogy az uj képviselő- 

háznak lesz 176 német-szabadelvü és 177 

feudal-klerikális nemzetiségi tagja. Hogy hol 

itt a többség s hogy lehet-e egyáltalán és mi- 

ként kormányozni egy határozott t
öbbséget fel- 

mutatni nem biró kamarával: annak Taaffe 

legyen a megmondója. - A tegnapelőtti vá- 

lasztások eredményét röviden összegezzük a 

következőkben : 

A stájer nagybirtokosság s
zabad- 

elvü jelöltjeit mind diadalra segi
tette; ellen- 

ben az itt is jelölt minis
zterelnököt 

Stremayrt kibuktatta. 125 be
adott sza- 

vazat közül megválasztattak: Lo
hninger 76, 

Carneri lovag 75, Hackelberg báró 73, 

Pauer 63 szóval. A klerikális
 jelöltek: Mül- 

ler Zeno apát, Windischgrátz 
Hugó hg, 

dAvernas gróf és Guderus báró ötven 

szavazatot sem kaptak. 

A görzi nagybirtokosság dr. P
 a jer tar- 

tománygyülési elnököt, az isztr
iai nagybirto- 

kosság pedig Lazzarini bárót v
álasztá meg. 

A roveredoi városi csoportban
 szüksé- 

gessé vált szükebb választás is tegnap ejtetett 

meg s ezuttal dr. Berolini választatott meg 

341 szóval, Fedrigotti gr. 284 szavazata elle- 

nében. - Tegnap megválaszto
tták a kabba- 

lista rabbit is, a pozsonyi eredetü Schrei- 

bert Galicziában. 

- Tegnapelőtt délben két óra
i miniszter- 

tanács volt, melyben az Erdélyben 

Kemény Gábor kivételével 
mindegyik miniszter 

résztvett. Az ó felsége személye körü
li 

miniszterium vezetésé
t ideiglenesen Ti- 

sza Kálmán veszi át. 

- A bolgár fejedele
m a következő 

proclamutiót bocsátotta ki: Kedves honfitársaim ! 

A bolgár nép egyhangu szavazata által a feje- 

delmi trónra emeltetvén, abban
 az ünnepélyes pil- 

lanatban, midőn a bolgár földr
e lépek, szükségét 

érzem kijelenteni, mennyire ismerem szent köte- 

lességeimet, melyeket a nemzet akarata ruházott 

ráni s mennyire óhajtom minden erőmet Bulgá- 

ria jólétére forditani, mely hazám lett. Mielőtt az 

új fővárosba megyek, hogy ott a kormányügyek 

vezetését átvegyem, kötelességemnek tartom Tir- 

novába menni és 2 nemzetgyül
és előtt, mely en- 

gem megválasztott, ünnepélyes e
sküt letenni. Mi- 

dőn a bolgár népnek bejelentem megétkezésemet 

a fejedelemségbe, kérem a minde
nhatót, áldja meg 

törekvéseimet. A bolgár nép haz
afiságában remé- 

lem megtalálni ama segályt, melyre szükségem 

van, hogy a tartomány jólétét b
iztositsam, mely- 

nek ezentul egész életemet szent
elem. A minden- 

ható segitsen! Sándor' 

óÓ-Radna 
Ó-Radua, 1879. julius 7. 

Erdély északi részén, mélyen a Kárpátok 

között fekszik Ó-Radna, hajdan virágzó oppidum, 

mint a hagyomány s a régi adományok szólnak, 

most nem egészen 4000 lelket számláló nagy 

község. Az Árpádok s jelesen IV. Béla király 

idejében negyvenezer lakossal birt, hatszáz lovast 

állitottak ki, ha jött a „véres kard" s szólt a 

hadi kürt. Gácsország, Havasalföld, Kis-Oroszor- 

szág s a mai Bukovina itt érintkeztek nyugattal. 

Nyugat nyers és ipartermékeinek ez volt egyik 

főpiacza. Vásáraival a versenyt eg
yik piacza semi 

állotta ki; kedvező fekvésén kivül azért sem, mert 

már az időben ólombánya ipara fejlett fokon állt. 

Batu khán tatárjai azonban ide is elláto- 

gatván, a lakosság nagyobb részét
 kiölték, a vá- 

rost lehamvasztották, s nem sokára „fű nőtt s 

fenyér virág" a fényes multu kereskedelmi város 

helyén. A hagyomány és régi okiratokon kivől, 

cgak a mostani piacz s egyes községi részek alatt 

elterülő hatalmas pinczék, a gőrög egyesültek 

temploma előtt bámészkodó csonka
-torony, a régi 

nagy templom körromjai s egyes házak massiv 

alkota tanuskodnak arról, hogy itt századok előti 

gazdag és nagy számu nép la
kott. 

„Régi dal, régi dicsőségről. 

Azonban a jelen sem egészen sivár. Van- 

nak közegészségügyi, államgazdászati és kultur. 

moszanatok, melyek Ó-Radnának némi fontossá- 

got adnak s melyek a megfigyelést 
méltán meg- 

érdemlik. A nyari hónapok égalyi viszon
yai na- 

gyon kedvezők. A Kárpátok vadregényes fenyve- 

sei, benyuló hegylánczolatának dús viránya, az 

üde szep dombháti fürdő, a „vale vinului (bor- 

völgy) 7 fok meleg ásvány vize, de különösen 

kristály tiszta, éleny-gazdag levegője, idegbajok- 

ban, vérszegénységnél s nem üdült mellbajokban 

páratlan hatásnak. 

Nem is oly rég, Radna gyülőhelye volt az 

erdélyi avistocratiának. Pezsgő élet volt akkor itt. 

időző báró 

De az utóbbi évek kedvezőtlen pénzügyi s gaz- 

dászati viszonyai már e téren is éreztetik hatá 

sukat. Mind kevesebben jőnek. 

Talán ujra jőnek szebb napok! ,. 

Az államgazdászati momentum: ŐÓ-Radna 

virágzó ólombányája. Az erdélyi részekben egye- 

düli ólombánya. Az ólom, mint rendszerint tőr- 

ténni szokott, nem tisztán jön elő, hanem kevés 

aranyat, több ezüstöt is tartalmaz. Nem czélom 

s nem is e helyre való, ezen bánya multját idő- 

rend szerinti képletekben fölmutatni. Elég legyen 

megemliteni, hogy az ötvenes évek végén illeté- 

kes szakközegek felterjesztéseikben azt adták elő: 

hogy Ó-Radnán a fóm fogyatékán van s a t0- 

vábbi bányászat abban hagyandó. Ily irányban 

az akkori kormány tett is intézkedéseket. A bá- 

nyamunkások felét Nagy-Bányára szállította át. 

Az akkori üzlet valóban deficittel járt. 

Szerencsére akadtellenvélemény is, melynek 

sikerült e kormányt meggyőzni az előbb érintett 

felterjesztések helytelenségéről. A bányászat to- 

vább folyt. Mai nap csak a feltárt helyeken 30 

évre biztositva van a fémanyag s biztos dolog, 

hogy 100 év sem elegendő a teljes kiapasztásra. 

A szakszerű vezetés s lelkiismeretes kezelés 

csakhamar eltüntette a deficitet. Az 1877 évi 

mérleg 6000, az 1878 évi 15.000 frt tiszta hasz- 

not hozott az államkincstárba. A folyó évi nye- 

remény előre látvatólag nem lesz kevesebb 20.000 

forintnál. 

Azt nem is kell mondanom, kogy az ó-rad- 

nai ólombánya a m. kir. kincstár tulajdona. 

Az elébb pár vonással jelzett kedvező álla 

poi s azon további körülmény, hogy a bánya- 

ipar télben, nyárban 300 munkást foglalkoztat s 

260 családnak ad kenyeret; hogy a radna piaczi 

forgalom évenként jóval meghaladja a 100.000 

forintot; hogy Deés, Besztercze s az eme városok 

közt eső vidék kís iparosai ipar termékeiket az 

itteni nagy fogyasztás mellett készpénzen értéke- 

sithetik a valóban népes hetivásárokon, az adó- 

alap nagy előnyére: az a derék Miálovich Győző 

bányanagy és Süssner Ferencz bányamérnök urak 

elvitázhatlan érdeme. 
Cultur tekintetben, mit legelől kell vala em- 

litenem, felette örvendetes jelenséggel találkozunk 

Ó-Radnán. A lakósság negyed része bányász; a 

többi földmiveléssel s baromtenyésztéssel foglal- 

kozó román. A bányászoknak felénél több tiszta 

magyac, a többi szepességi tót, német, s igen kis 

része erdélyi román. De úgy a magyarok, mint a 

szepességiek tökéletessn eloláhosodtak, Anyanyel- 

vüket már rég elfeledték. Apraja, nagyja csak ro- 

mánul beszél. 
A magyar rész büszkén vallja magát ma- 

gyarnak - románul. Ezt kifejezni nem is mu- 

lasztja el minden lehető alkalommal. Önérzettel 

mutat magára, mondja: én magyar vagyok. De 

ezt is románul mondja, mert maga nyelvén egy 

árva szót sem tud. 
Ily körülmények között ugy nemzetiségi, 

mint általános culturalis tekintetből nem lehet 

eléggé, helyeseloi királyi kormányunkoak ama 

bölcs intézkedését, [mely szerint Ó.Radnán ma- 

gyar tannyelvő állami nép iskolát állitott fel ez- 

előtt 4 évvel, melyben 8 férni tanitói és egy ta- 

nitónői állás lett rendezeresitve. Ez a népiskola, 

melyben a konyba és műkertészet, gyakorlati mé- 

hészet, lombfürészelés (később műfaragás is) és 

tornászat is kiváló sikerrel tanittatott, egyike a 

legkitünőbb népiskoláknak. 

A mindkét nembeli növendékek száma a 

mult 1878 -79 tanévben 127 volt. Ezek közül, 

70 bányász gyerek, a többi román, izraelita és 

szász, helyből és a vidékről. Az örményeket a 

magyarok közé sorozva, 107, esik, kiknek ott- 

hon társalgási nyelve a magyar. S ime rővid 

négy év alatt ez a sok idegen ajka gyerek oly 
szépen, oly folyókonyan beszél magyarul, hogy az 

ember a magyar Alföldön képzeli magát, mikor 

közikbe lép. 
Hát még a rend, a csin?! Alig lehetne 

többet várni. 

Volt alkalmam nehány előadást, s a folyó 

hó két első napján megejtett vizsgát meghallgat- 

ni. A tanerök kifogástalanul jók. Bedő D. igaz- 

gató, Soltész E. kisasszony bármely felsőbb nép- 

iskolának diszére válnának. A másik két tanitó 

is derekasan állja helyét. Csupa élvezet volt hall- 

gatni a kitünően sikerült vizsgát. 

Ennek az iskolának itt missiója van, melyet 

hogy sikerrel old meg, egy perczig sem kétel- 

kedem. 

Eljón az idő, s pedig nem sokára, mikor a 

román testvérek többsége átlátja, hogy bünt kö- 

vet el gyermekeik ellen, midőn felekezeti és nem- 

zetiségi féltékenységből gyerekeiket visszatartják 

ez intézettől, melylyel a felekezeti dászkel-iskola 

versenyre nem is kelhet. 

Óhajtom, hogy mielőbb jöjjenek e beis- 

merésre. 
Szász Dénes. 

Az egyesült ellenzék és a párton kivüliek 
egyesülése. 

Az egyesült ellenzék vezérférfiai, különösen 

gr. Apponyi Albert és Szilágyi Dezső már 

a költségvetési vita után nyomban megkezdék a 

bizalmas értekezéseket a párton kivüli képviselők 

előkelőbb férfiaival s különösen Bittó Istvánnal, 

gr. Lónyay Menyhérttel. Hoffmann Pállal 

és többekkel a közjogi alapon álló ellenzéki ele- 

ez 

mek egyesitésére. Az értekezéseknek azonban a 

főbb emberek közt gyakorlati eredménye nem lett, 

részint azért, mert a pénzügyi kibonyolódásra ex- 

pediens nem táláltatott, részint azért, mert a köz. 

igazgatás rendezésére nézve az ellentétes nézete- 

ket kiegyenliteni nem sikerült. Szükségesnek ta- 

láltatott azonban kölcsönösen, hogy az egyesülési 

kisérletek mindenesetre Szóll Kálmán és báró 

Sennyey Pál hózzájárulásával tétessenek meg. 

Bittó István május elején elutazott Rá- 

tótra Szóll Kálmánhoz a dolog megbeszélésére. 

Széll Kálmán előadta nézetét a pénzügyi hely- 

zetről, fejtegetései azonban inkább elméleti ter- 

mészetűek voltak s agyes javaslatok conceptioira 

ki nem terjedtek. Annyit mégis határozottan ki- 

jelentett, hogy a második ülésszakra az őszön be 

jön s elfoglalja helyét a parlamentben. Ugyan- 

azon időben Sennyey Pálhoz is felhivás intéz- 

tetvén, ő kijelenté, hogy tárgytalan oppositióra 

nem hajlandó, de megfelelő pénzügyi expediens 

keresztülvitelére, ha egészsége engedi, hajlandó 

lenne közremüködni. 

Ez történt május folyamán. Időközben a pár- 

ton kivüli képviselők kellőleg informáltattak az 

egyesülés czélszerüségéről. Gróf Péchy Manó, 

Wahrmann Mór, Horváth Lajos, Ernuszt 

Kelemen, Horváth Boldizsár s többen szintén 

kivánatosnak tarták az egyesülést, de programm- 

szerüleg s Széll Kálmánnak s ha lehet báró Seny- 

nyeynek bevonásával E tárgyban s e ezélból uta- 

zott legközelebb Szilágyi Dezső Széll Kálmán- 

hoz s Széll Kálmán Budapestre, hol az egyesülés 

esélyei az utóbbi napokban minden irányban meg- 

E beszéltettek, tekintettel azon fordulatra is, mely 

Ausztriában a legutóbbi választások alkalmával 

bekövetkezett. 

Az alkudozásokban tevékeny férfiak akként szá- 

mitanak, hogy azon 46 kormánypárti képviselőből, 

kik a hajdani Deákpárthoz tartoztak, részint meg- 

nyernek, részint visszavonulásra birnak annyit, a 

mennyi valamely fontos kérdésben a kormány le- 

szavazásához szükséges s nehány személyes hive 

marad meg, a kormánypárt nagy része azonban 

neki hátat fordit. 

Eddig terjed az ,Egyetértés" értesülése. 

Br. Wenckheim temetése. 

Br. Wenckheim Béla holttete- 

meinek beszentelése tegnap délután ő óra- 

kor ment végbe a barátok templomában a leg- 

előkelőbb körök és a fővárosi közönség legélőn- 

kebb részvéte mellett. Ezerekre ment a nép
tömeg 

száma, mely 4-5 óra közt a barátok temploma 

környékén gyülekezett. A templom maga z
sufolá- 

sig telt meg közéletünk legtényesb nevü képvi- 

selőivel. Király 6 Felségét báró Mondel fő- 

szárnysegéd képviselte. József főherczeg adla- 

tusa kiséretében jelent meg. A kormány tagjai 

gyász-diszben jelentek meg. Ott voltak Tisza 
Kál- 

mán, gr. Szapáry Gyula, Pauler Tivadar, Trefort 

Ágoston, Péchy Tamás, Szende Béla, Bedekovics 

Kálmán miniszterek, az összes miniszteriumok ál- 

lamtitkárai és miniszteri tanácsosai, Bécsből a 

kölügyminiszterium részéről br. Orczy Béla és 

az ő Félsége személye körűüli miniszterium tiszt- 

viselő érkeztek le. Ott voltak Szlávy József 

képviselőházi elnök és a képviselőháznak számos 

tagja, kik közt mindegyik párt egyaránt 
volt kép- 

viselve: a semmitőszék, a kuria, a budapesti és 

pestvidéki törzényszékek tagjai, az arisztokracziá- 

nak Budapesten időző tagjai majdnem teljes szám- 

ban; a belga, orosz, török és franczia konzulok 

és az olasz alkonzul, a közös hadsereg és a 

honvédségnek Budapesten levő összes táborno- 

kai, törzstisztei, az egyes gyalogezredek, lovas- 

csapatok, tüzérség, műszaki, élelmezési csapatok 

tisztei, a magyar koronaőrség tisztei. Budapest 

főváros polgármestere és mintegy 60-70 bizott- 

sági tagja, Pestmegye főispánja, alispánja, főjegy- 

zője, tiszti ügyész és sok bizottsági tagja, Békés 

megye és Szabolcsmegye küldöttségei, Borsodme- 

gye küldöttsége (báró Vay Béla főispáu, Bay Berta- 

lan alispán, Lévay József főjegyző, Horváth Lajos 

képviselő, Soltész Nagy Kálmán Miskolcz város 

polgármestere) Székes-Fenérvárról gróf Zichy 
Je- 

nő; - Szolnokmegye küldöttsége (élén Kiss Mik- 

lós főispán), Bácsmegye küldöttsége (élén Erémo
n 

Dezső főispán), Somogymegy" küldöttsége (Jan- 

kovich László főispán), Csépán Antal alispán, Io- 

key József és István földbirtokosok, Foli József 

k. tanácos és birtokos, Miklós György árvaszéki 

elnök, Szemenetz János földbirtokos, Kacskovics 

Károly szolgabiró, ifj. Foli József földbirtokos) és 

még számos előkelő magán személy, igy báró 

Edelsheim-Gyulayné stb. stb. Az egyházi szertar- 

tást Pauer székes-fehérvári püspök végezte a 

belvárosi plébánia személyzetének segédletével. A 

koporsót számtalan koszoru lepte el. A délután 

folyamában a már emlitetteken kivül ugyanis többi 

közt még a következők küldtek koszorukat: Gr. 

Károlyi Tibor, gróf Lariscoh (Cseherszág), báró 

Edelsheim Gyulay, gróf Mikes János, gróf Des- 

sewftyné, szül. Wenckheim bárónö, gróf Szapáry 

István, gróf Szapáry Gyula, a képviselőháa nevé- 

ben Kovács László, az 1848-49. honvéd segély- 

ző-egylet, báró Orczy Béla, a magyar földhitelin- 

tézet, (melynek felügyelő-bizottságában az el- 

hunyt kezdettől fogva tag, gróf Károlyi György 

halála után pedig elnök volt) tb. A szertartás 

végeztével a koszorukat külön kocsira rakták, 

mely megnyitotta a gyászmenetet. Ezt kövelte a 

papság. A koporsó után mentek József főherczeg, 

b. Mondel és Tisza Kálmán, utánuk a többi gyász- 

közönség, mely hosszu, impozáns menetet képezett. 

Számosan nemzeti ruhát viseltek, a többiek mind 

kivétel nélkül, feketében voltak. A menet a ko- 

ronaherczeg-, bécsi-, Deák Ferencz utczákon át 

ment a váczi utra. - A szükebb utczákon a kö- 

zönség oly sürü tömegekben foglalta el a járdát, 

hogy a rendőrség mozgó póznaláncza csak ügy- 

gyel bajjal birta a tömeget visszatartóztatni. Egy 

lovas rendőr ekkor azon drasztikus módhoz folya- 

modott, hogy lovával a járdára ment és oda szo- 

ritotta a tömeget a falhoz. Mindazonáltal a rend 

nem zavartatott meg. A menet gyalog követte a 

koporsót az osztrák államvasut indóházáig. Utköz- 

ben nehányszor a gyászzene szólt. Az indóház 

udvarán Pauer püspök ismét beszentelte a ko- 

porsót. Tisza Kálmán miniszterelnök ezután a kor- 

mány nevében köszönetet mondott József főher- 

czegnek, ki oly meleg részvétet tanusitott és a 

koporsót gyalog kikisérte az indóházig. Ezután a 

gyászoló közönség eloszlott. A koporsót át adták 

vasuttársulatnak, melynek vonata tegnapelőtt este fél 
9 órakor Kőrös-Ladányba szállitotta. A koporsót, 

mint halljuk, Tisza Kálmán min. elnöék, Bedeko- 

vits Kálmán miniszter, gr. Szapáry István főispán 

és a családtagok fogják végső nyughelyéig kisér- 

ni. Megemlitjuk végül, hogy a horvát bántól teg- 

napelőtt délután ujabbltávirat érkezett Bedekovics mi- 

niszterhez; a bán a minisztert a horvát kormány 

nevében ujból felkéri, hogy a magyar miniszter- 

elnök előtt tolmácsolja a horvát tartomány ösz- 

a választás nehéz, de Tisza Lajost megkapni 

könnyü, tehát Tisza Lajos fog "menni Bécsbe. 

Függelék 
az „Értesités az erdélyi gazdák ötödik ván- 
dorgyüléséről és az avval összekötendő tárlat 
és cselédjutalmazásról czimüű programmhoz. 

A ,„Terménytárlat? V. osztálya: Méhészet 

után beékelendő : 

„VI. osztály. 
1. Faneműek, u. m. szerszámfa, nyers, fa- 

ragott és felig kidolgozott fa és fa átmetszetek. 

2 Ásványok és kőzetek. (Az Erdély délke- 
leti részében előforduló ásvány és kőzetekről űi- 

gyelmeztetésül hirlapilag külön jegyzék fog köz- 

zéótétetni.) 
Az „Eszköz és géptárlat" I. osztályába még 

felvétetett: „gazdasági szekerek." 
A „Házi ipar tárlat? VII osztálya a „táp- 

ipar" következőleg bóvitendő: 

.1. Lisztek, dara, dercze, árpadara, tarha- 

nya, tészták és sütemények, különösen az olyanok, 

melyek kivitelre alkalmasak. 

2. Füstöit és páczolt husok. 

3. Gabonából és egyéb terményekből ké- 

szült szesz, eczet, likör, sőr, exportsőr. 

A beküldendő mennyiségek elősorolásánál 

besékelendő: „lisztekből s aféléből legalább 2 ki- 

lo (mintegy 4 font); a husfélékből megfelelő da- 

rab; szesz és eczetből 2 liter (mintegy 1 s fél 

kupa); Lkörből a kereskedelemben előfordulómér- 

tékben; mindeanemű sőr palaczkokban, oly meny- 

nyiségben, rint a bor lesz beküldendő." 

Az ujonnan felvett terménytárlat VI. osz- 

tályra vonatkozólag beékelendő: ,a nyers anya- 

szes tagjainak legmélyebb részvétét b. Wenck- gok különösen szép példányai dicsérő oklevelet 

heim Béla elhunyta felett. 

Lapszemle. 

! 

A ,Hon" szerint a magyar nyelv megta- 
nulása terén a kezdeményezés sikerült és Tre- 
fort miniszter urnak őszintén gratulálhatunk. 

Lám, megy ez is, csak akarnunk kell. És ebből 
már most megitélhetjük, hogy minő mulasztáso- 

kat követtüvk el e téren. A mit most teszünk, azt 

ezelőtt tiz évvel kellett volna tennünk s ha ak- 

kor kezdtük volna, hol állanánk most etekintet- 

ben ? Hanem e helyett üztünk örökösön magas 

politikát, elforditva figyelműnket ily fontosságu 

ügyekről, melyekbe ugy szólva belebotlottunk s 

még sem vettük észre a legujabb idókig. - Csak 

sajnálnunk lehet, hogy az egyik póttanfolyam- 

ról visszautasitottak többeket a magyar nyelv 
megtanulására jelentkezett tanitók közül, hol- 

ott ugyancsak ideje lett volna megragadni 

az alkalmai, hogy ott marasztassanak - 

Ez szolgáljon legalább tanulságul jövőre a laká- 

sok s a tanhelyiségek berendezése tekintetében. 
Önkényt fölmerül a kérdés, hogy nem lehetne és 
nem kellene-e kötelezni az illető felekezeteket ma- 

gukat is, hogy praeparandiáikban hasonló póttan- 

folyamokat nyitva, részben legalább megoszszák a 

főladat terheit az állammal s igy némileg maguk 

is hozzájárutjanak eddigi mulasztásaik helyrehozá- 

sához ? 

Az ,„Ellenőr" irja: Még az „Orontes" fedél- 

zetén gyászravatalon nyugszik, még el sem temet- 

ték, s a rokonok máris összevesznek az örökség 

felett. A bonapartismus holnapután Chislehurstben 

nagyszerüű gyászünnepélyt rendez, s kaczérkodni 

készül a halál szineivel, be akarja bizonyitani a 

világ előtt, hogy még képes a szereplésre, s hogy 

egészségesen lép fel, legalább az elhunyt koporsója 

mellett. Az imperialisticus sajtó már nem is tit- 

kolja a bonapartista tábor oszladozását. Az „Ordre", 

„Pays" és „France", Rouher, Cassagnac, Girar- 

din, ki Jerome ügyéhez csatlakozott, maskirozott 

és nyilt támadásokat intéznek egymás ellen. A 

harcz koronkint igazi bonapartistikus szenvedélyes- 

séggel folyik. Nem kiméli még azt sem, ki ott 

fekszik a gyászravatalon. Megtámadják végrende- 

letét, mely Viktor Napoleont tette a napoleoni 

eszme örökösévé, s mely felgyujtotta a pártviszály 

tüzét a bonapartista táborban. A respublika Jerome 

Napoleon miatt bátran folytathatja szervezkedését. 

És folytatni fogja. A parlament Párisba tér visz- 

sza. A most tárgyalt közoktatási törvények kellő 

határok (közé fogják szoritani az ultramontánok 

hatalmát. Francziaország rövid idő alatt nemcsak 

megszabadul belső válságaitól, hanem egyike lesz 

a legconsolidáltabb államoknak s ekkor visszanye- 

ri az európai népek tanácsában azon helyet, hon- 

nét egy époly bünös mint vaksággal megvert kor- 

mány ledöntötte. 

A ,P. N." irja: A magyar király trónja 

alatt egy karszék üresen áll. Bársonyán a ki ült 

ma eltemettük. A király/ személye mellé miniszter 

kell, ki a fejedelemnek kedves embere s a nem- 

zetnek bizalmi férfia legyen. Ezen állásra jelölik 

- Tisza Lajost. Wenckheim helyére a gavalléros 

magyar főnemesség képviselőjeként legalkalmasabb- 

nak és a királyra nézve legkellemesebbnek tekinti 

a kormány - Tisza Lajost. Persze, mit tegyen 

szegény Tisza Kálmán. Sennyey báró, Széchen, 

Eezterházy Móricz e tárczára a legalkalmasabbak 

volnának, de neki nem kaphatók, mival conser- 

vativek, Bittó, Simonyi Lajos szabadelvüek, de 

ellenzékiek; a főrendüek között van akárhány, 
ki 

nom akar a Tisza kakinetben ülni, vagy nem akar 

Andrássy mellett Bécsben mint lógós futni, szóval 

nyernek." 

A vándorgyülés és tárlati Intéző bizottság" 

8.-Szt..György, 1879, julius hó 3-án., 

Potsa Józsoef, 

bizottsági elnök. 

Málik József, 

bizottsági jegyző. 

NAPI HIREK 
Kolozsvár, 1879. jul. 11. 

- A m. kir. pénzügyminiszter, Heurich 

Ernő kohótisztet és Weres József bányahivatali 

főnököt, a kolozsvári bányaigazgatósághoz előadók- 

ká nevezte ki. 

- A hivatalos lap hozza: Személyem 

körüli magyar miniszterem előterjesztése folytán, 

Antalffy Gábor, a marosvásárhelyi itélő tábla 

nyugalmazott birájának, 40 évet meghaladó hű és 

sikeres szolgálata elismeréseül, barmadosztályu vas- 

korona-rendemet dijmentesen adományozom. Kolt 

Ischiben, 1879. évi junius hó 29-én, Ferencz 

József, s. k. B. Wenckheim Bóéla, s. k. 

Igazságügyi magyar miniszterem előterjesztésére, 

Frink Endre kolozsvári törvényszéki birót, a ma- 

rosvásárhelyi itélő táblához pótbiróvá kinevezem. 

Kelt Schönbrunnban, 1879. évi julius hó 6-ikán. 

Ferencz József, s. k. Dr. Pauler Tiva- 

dar, s. k. 

- A Gazetta Transilvániai sehogy sincs 

megelégedve a tölöttiöröműnkkel, hogy a magyar 

nyelvi tanfolyamra román és szász néptanitók 

nem hallgatva a lelkiismeretlen agitatorokra, oly 

tömegesen jelentkeztek. Persze erőlködik az atyafi, 

hogy kimutassa, miszerint ez a tény nem szól az 

ő merev hazafiatlan maguktartása ellen; szerinte 

ugyanis csak azért jöttek ba a tanitók a magyar 

nyelvi tanfolyamra, mert féltik kenyeröket. - A 

„Gazetta Transilvániei" azonban sikert nem vár 

ezen intézkedéstől sem, s az erre forditott pénzt 

hiába való költekezésnek nevezi, s azt állitja, hogy 

ezen törvény egyetlen eredménye csak az lesz, hogy 

ez által a román nép vivelődés meg lesz zsibbaszt- 

va. Ezek után pedig ezzel végzi be czikkét: „Fe- 

lesleges volna ismételni ezuttal mindazon meg- 

dönthetlen érveket, melyeket a magyar nyelv be- 

hozataláról szóló törvény ellenében már felhoz- 

tunk. - Miután ezen törvény érvényre emelke- 

dett, nem marad más hátra, mint bevárni 
hatá- 

sát, mely azonban csak később fog mutatkozol. 

„Kelet"-nek a feletti örömét, hogy Kolozsvárott 

300 tanitó jélentkezett ezen tanfolyamra, akik 

szorgalommal kezdik a magyar nyelvet megtanul
- 

ni, részünkről felfogni képesek vagyunk, mert ugy 

látszik, a kolozsvári urak még annyit sem rem
él- 

tek, de nagyon csatlakoznak, ha his
zik, hogy ez- 

zel minden nehézség megszünt és, hogy a romá- 

nok megbarátkoztak ezen uj rendszabályokkal- 

Bizony „a román agitátorok" sokat állitottak. ami 

be nem teljesülhetett, de ez esetben állításaik 

mathematikai pontossággal be fognak 
teljesedni. 

A román nép még nem érzi ezen 
törvény Ikövet- 

kezményeit, mert e törvény még csak az imént 

vétetett foganatba, de majd megjon 
azon pillanat 

mely e kérdés felett határozui fog és akkor meg 

látjuk, majd, hogy ki nevetett jobban, az-e, 

kezdetben, avagy az, ki a végén nevetett ?" 

Eddig a ,Gazetta". Nem tudjuk, mit akar érte" 

ni azalatt, hogy ők a Gazettáók fogpak a végét 

nevetni; de annyit tudunk, hogy a romá' néf 

nagy zöme mind inkább hagyja oda a 
„Gazetta" 

hazafiatlan zászlóját a mind inkább meggyőződ k, 

hogy csak a történelmileg ki jtett Magyarország 

államiságának megszilárditásával biztosithatja e 
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hazának minden nemzetisége saját és a közösha- 

za jóllétét, nagyságát s főkép a jövőjét. 

- Balogh Györgyné, a kitünő nép- 

szinműénekesnő jelenleg Bánffy-Hunyadon ven- 

dégszerepel a P. Nagy Mihály társulatánál. Már 

háromszor lépett föl a casinói helyiségben félál- 

litott kis szinpadon, mindig rendkivüli hatás mel- 

lett és zsufolt házak előtt. A bánffy-hunyadi kö- 

zönség, melyhez a vidék értelmiségéből és nagy- 

birtokosai közül számosan csatlakoztak, egész űn- 

nepet röktönzőtt Balogbné vendégszerepléséből; 

elhatmozták kitűntetésekkel s annyi virággal. bou- 

guetval és koszoruval, hogy majd egy egész Wag- 

gonnal kell haza hoznia azokat. Szombaton lé- 

pett föl először a „Falu rosszá"-ban, aztán: ked- 

den a „Veresbaju"-ban, tegnapelőtt (szerdán) este 

pedig a „Sárga c ikó".ban. Tegnapra (csütörtök- 

re) volt kitüzve utolsó föllépte a „Piros pugyellá- 

ris"-ban: de vasárnapig aliha megszabadulhat a 

bánffyhunyadiak valóban határtalan vendégszere- 

tetétől, s vagy kétszer még fóllép. 

- Vizsga-rend a kolozsmonostori ma- 

gyar kir. gazd. tanintézetben az 18718-79-ik 

tanév 2-ik felében. Vizsga napok: 1879. julius 

14-én 3-ik év gazdasági becslés és számvitel. 2- 

ik év általános állattenyésztés és méhészet, 1-ső 

év vegytan (szerves rész.) Julius 16. 3-ik év Juh- 

és sartéstenyésztés, 2-ik év növénytan és növény- 

kórtan. Julius 18. 3-ik év Állatgyógyászat, 2-ik 

év különös növénytermelés és rétmivelés. Julius 

19-én 3-ik év rétmüvelés. Julius 21. 3-ik év tech- 

pologia, 2-ik év földmértan. Julius 23. 3 ik év 

erdőszettan, 2-ik év általános és gazdasági vegy- 

tan. Julius 25. 3-ik év kertészet és szőlőműve- 

lés, 2-ik év gazdasági gépisme. Julius 26. 3-ik 

év gazdasági jogisme, 2-ik év gépészeti gyakor- 

lati vizsga. Julius 30 án d. e. 10 óra a tanév 

bezárása, jutalmak és bizonyitványok kiosztása. 

- A kolozsvári jotékony Nőegylet vá- 

lasztmánya közelebbi üléseiből: 1. A tűzifávali 

segedelmezést intéző választmány elnöke dr. Pa- 

taki Dánielné beadja számadásos jelentését, mely 

szerint az e czélra utalványozott 60 forinton vá- 

sárlott fából 80 szegény részeltetett ily segede- 

lemben. 2. A dr. Pataki Dániel féle szegény be- 

tegeket gyógyszerrel segélyező válialatot intéző 

bizottmány beadja számadását az 1878. évről, 

mely szerint a bevétel volt 1877 frt 92 kr, a 

kiadás 1854 frt 82 kv., pénztár maradék 28 írt 

10 kr. A bevételi és kiadási rovatokban fel van- 

mak véve a béfolyt tőkék valamint a tőke elhe- 

lyezések is. A bevétel tetemes részét tették ez 

évben is a b. Józsika Lajosné meg b. Bánffy Dá- 

nielné ö nagyméltóságaik gyüjtései. 8. Ő Felsége 

a királyné védelme alatt álló magy. 

orsz. segélyző Nöegylet korábban csatla- 

Kozásra, jelenben fiókegyletek alakitására hivta fel 

m választmányt. Mivel egyletünknek, - alapsza- 

bályai szeriut - az a czélja, a mi a felhivó tisz- 

telt egyleté, s e czéljához képest országos ese- 

mények, például az utóbbi háboru alkalmával is 

munkálni és tenni kötelességének ismerte s ez- 

után is ismerendi a választmány, ezért a felhivó 

tisztelt egylethez egyletileg leendő csatlakozást 

indokolatlannak találta, hanem az egylet tagjai- 

nak melegen ajánlja a felhivó egylethez való csat- 

lakozást. 4. P. Horváth Borbára és Géber Edéné 

az egylet részvényes tagjaivá lettek. ő. A választ- 

mány 1 tolyamodónak egyszer mindenkorra 5 

frtot, 28-nak havi részletekben kis dandólag 320 

forintot utalványozott. Kovácsi Antal, titkár. 

- A beton, angolul concrete nevü épité- 

si anyag, melyet Kossuth nagy hazánkna mult- 

kori levelében a Szegeden foganatba veendő épit- 
kezésekhez fölhasználni melegen ajánlott, ez ok- 

inál fogva is nagyobb figyelmet érdemel. Angol- 

országban, de különösen Irlandban tömérdek épü- 
let van már, mely „concrete"-el épült. Nyári la- 

kok, parasztházak, sőt négy emeletes 18-20 ől 
hosszu áruházak is épitvék ez anyagból. Külse- 

jükről nézve ez épületeket - kivált olyanokat, 
melyeknél a külső diszitésekre (péld. gypsz virá- 

gok, figurák sb.) a költségekben nem fukarkod- 
nak - semmi különbséget köztük és a tégla s 

kőből épült házak között nem fedezhetni föl, kü- 

lönösen pedig nyári lakoknál ez anyag használa- 

ta meglepő szépnek bizonyul. A mi pedig tartós- 

ságát és minemüségét illeti : a betonból épült ház 

télen ép oly meleg, nyáron ép oly hűs, bármely 

időszakban ép oly száraz - mintha csak gránit- 

tból épült volna. Irlandban a „farmer" házakat 

egyszerű paraszt emberek épitik föl, épitési mód- 

juk ép olyan, mint nálunk falvakon a földmive- 

isek által készitett ugynevezett „vertfal", mely 

em egyéb, mint két deszkafal közé bakózott föld, 

vesszőkkel ós rőzsékkel vegyitve; épitési módja 

tehát nagyon egyszerű. A „beton épen oly szilárd 

és épen annyi ideig eltart, mint bármely téglá- 

ból épült ház. Régebbi időkben a betónhoz kavi- 

esot, (homokot és vizhatlan meszet kevertek, 

ujabban azónban már mindennemű kő, üveg, cse- 

rép, szén stb. hulladékokat kevernek belé, miál- 
tal annál tartósabbnak és szilárdabbnak bizonyult. 

Angliában például az épitkezési terveket épitészek 
készitik, az épitkezést ellenben egyezerű laikusok 

végzik, csupán a terv szerinti épités ellenőrzése 
ezéljából van egy épitész jelen. A mi pedig a 

költségeket illeti, a „beton" anyeg Angliában kö- 
rülbelül 30 százalékkal kevesebbe kerül a téglá- 
nál, holott ezzel tartósságban és szilárd n 
mindenkor bátran versenyez. 

-iEgy müvésznű emlékiratai, Bu- 

lyovszky Lilla assz. a napokban Csabán időzőtt, 

az Omaztaccsalád vendégszerető körében, hol „olasz- 

országi emlékiratainak" rendezésével foglalkozik. 
Ohajtandó, hogy a jeles művésznő elkészüljön uti- 

naplójával, melyet szellemdüs reflexiékban s meg- 
kapó kérpekben gazdag norvégiai utikönyvének 

ikertestvéreül fog üdvözölni az irodalom minden 

barátja. 
- Egy börönd rejtelme. Konstantiná- 

poly Nisantas negyedében a minap a főuton egy 
gazdátlan bőrönd vonta magára a járó-kelők fi- 

gyelmét, amely kiállhatatlan büzt terjeszt maga 

körül. Végre figyelmeztettek rá egy arra menő 
rendőrt, aki felbontotta a böröndet s abban egy 

tökéletesen felöltöztetett szofta holttestére bukkant. 

A nyomban megejtett vizsgálat kiderité, hogy a 

hullát egy másik softa tétette ki az udvarra, a ki 

azonnal elfogatván, azt vallotta, hogy barátját, 

amiért nagyon idegenkedett a korántól, altestében 

megrugta, mire az azonnal összerogyott és szőr- 
nyet halt. Ekkor befektette a bőröndbe, s az ut- 

czára tétette. A gyilkos most törvényszék előtt áll. 

- Brutalis katonatiszt. Prágából je- 
lentik: Az itteni helyőrség egy része tábori gya- 
korlatokat végzett a mult vasárnap, - Ez alka- 
lommal Wondrasek hadnagy egy Franyek Fe- 
rencz] nevü Pbilippovics ezredbeli katonát megvi- 

zitálván, ugy találta, bogy annak nyakra valója 

rosszul áll. A tiszt erre megragadta a katona 
nyakravalóját, leszakitá azt ennek nyakáról, s a 

csatos végével arczába vágott neki. A szerencsét- 

len Franyek az ütésre feljajdult s szeméhez ka- 

pott; a csat épen szemébe vágódott neki. Az elő- 

sietett orvos constatálta, hogy a katona egyik 

szemét elveszté. A hadnagy ellen, kinek ez már 
második hasonló tette, meginditották a vizsgá- 

latot. 

- Szaharai vasut. Német utazók Tri- 

polistól Csid-tóig, az angolok Afrika keleti 
partjaitól Viktoria-Nyanzáig, az amerikaiak Li- 

beria gyarmattól Afrika bensejébe terveznek 

vasutat, s vizsgálják a területi viszonyokat. A 
francziák meg ugy számitanak, hogy a fő siker 

az övék lesz, mert az ő Algirjuk ugyis 400 ki- 

lometerre benyulik már Afrikába. Caillaux se- 

nator az e hó 5-iki senatus ülésben mondott 

nyilatkozata szerint e vasut kiépitésének ne- 

hézségei nagyok, de nem legyőzhetetlenek. Po- 

mel algiri senator szerint a pálya irányát most 

még alig lehet még csak ki is jelölni. Freyci- 

nek miniszter felszólalása után a senatus egy 

300 kilometer hosszu vasut épitésére vonatko- 
zó javaslatot fogadott el. 

- Boszniában népszámlálás van jelen- 
leg folyamatban. Mint gondolható is, e számlálás 
igen sok nehézségekkel jár. Sok egyénnek nines 
családi neve, csak gany-neve, különösen a parasz- 

tok közt. Az életkort a legtöbb egyén nem képes 

pontosan megmondani s sokszor szemtelenül ha- 

zudnak, igy p. 19-20 éves ifjakat, hogy a ka- 
tonakötelezettség alul mentek ilegyenek, 10 éve- 

seknek dictálják be. Legnagyobb baj van azonban 
a nőkkel, kikről a törökök sohasem vettek szá- 

mot. A nők korát udvariasan nem is kérdezik. 

Mivel továbbá mohamedán embertől felesége után 

tudakozódni határozott sértés, helyette idősb női 

gyermekeket szoktak kérdeni. A lakhelyek s bar- 

mok számáról nem szeretnek felvilágositást adni, 

mert rögtön az adóivre gondolnak. Serajevóban a 
benszülöttek még jobban bevallják adataikat, mint 
az idegenek. Egészben véve a bizottságok tapin- 

tata következtében a számlálás elég rendben tör- 

ténik. 
- Oroszok mint szabaditók. Tudva- 

levő, hogy az orosz kormány legujabban a te- 
ke-turkomanok ellen, kik az orosz-khivai ha- 

táron élnek, expeditiót inditott Lazareff tábor 

nok alatt, melynek czélja, mint Pétervárról ir- 

ják, nem az, hogy a tábornok uj területet sze- 

rezzen Oroszország részére, hanem az, hogy sok 

ezer perzsa, turkoman, orosz khivai és bucharai, 

ugy szintén afghán alattvalót nehéz rabságból 

megszabaditson. E rabszolgák sorsa irtozatos. 

Nekik kell a földet mivelniök és mindenféle 
más munkát végezniök. A turkomanok nejei és 
gyermekei csufot üznek belőlük. Este a szeren- 
csétlenek kezeit s lábait bilincsekbe verik, a 

nyakuknál fogva mélyen a földbe levert czölö- 

pökhöz kötik s kutyáik által őriztetik. A beteg 
és gyönge rabszolgákat kegyetlenül megölik. A 
khivai hadjárat után mintegy 20,000 rabszolgát 
szabaditottak fel az orosz csapatok s hazájukba 

küldték. A teke-turkománoknál levő rabszolgák 

számát 40,000-re teszik. 
- Lulu életbiztositása. Egy svájczi 

életbiztositási lap beszéli, hogy Napoleon Lajos 
hg mielőtt Afrikába elutazott, egy angol biztosi- 

tó társulatnál életét biztositotta. A bhiztositási ösz- 
szeg 30,000 font sterlinget tesz. - A Napoleo- 

nokról érdemes még följegyezni a következőket: 

Plon-Plon hercezeg egy bizalmas embere előtt 

Cassagnacról és társairol igy nyilatkozott: Je ne 
veux pas étre le chef de ces gens-la, e'est un 
tas de canailles. 

- Milliokat loptak.Franok, a páris-ver- 

saillesi lóvasut társulat igazgatója, nem keveseb- 

bet, mint ötmillio frankot sikkasztott el s pár nap 

óta eltünt. - Hirszerint Belgiumba szökött. - 

Paolino Pintarnda, a palermói tőzsde syndikusa, 

szintén megszökött. Ez ugyan magában véve nem 

olyan nagy dolog lenne, ha a syndicus ur egy 

millio lira differentiákat nem hagyott volna hátra, 

Igy Rise de Calabrio bárót, kinek pénzlárnoka 
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volt, 400,000 lira erejéig kárositotta meg. A br. 

25,000 lirát tüzött ki a szökevény fejére. 
- Változnak az idők, de a pápák szel- 

leme is, a mit szépen bizonyit következő eset, 

melyről igy ir az „Italie: „A ki ezelőtt csak tiz 

esztendővel is azt tanácsolta volna a vatikánnak, 

hogy tanittassa a t ornázást az iskolákban, azt 

legalább is jakobinusnak tartották volna. De ma 

már más világ van. Julius 3-án Monaco La Va- 
latta bibornok, Falloux, több praelatus és az aris- 
tokrácia fszine-java jelenlétépen nyitották meg 

Trasteveré-ben a katholikus iskolák torna-helyisé- 

geit, a melyeknek fölállitási költségei a péterfillé- 
rekből teltek ki. 

cSARNOK. 
Királyunk vadászaton. 

A „Hjeimat" folyóirat egyik legközelebbi 
száma érdekes czikket hoz, melyben ő felségét, 
mint szenvedélyes vadászt mutatja be, több érde- 

kes jellemvonást és anekdotát közöl. Ez a czik- 

kecske a királyt ugyan Stájerország bérczei között 
tünteti fel, de mert uralkodónkra vonatkozik, nem 

tartjuk érdektelennek e helyen kivonatosan kő- 

zölni. 
Eisenerzben van az uralkodónak vadászkas- 

télya, villája s több vadászkunyhója, némelykor 

szükség esetén kiséretével együtt ez utóbbiakban 

még meg is hál. A vadászkastélyban több nagy, 

egyszerü, de izléses appartement van, az uralkodó 

vendégei számára, kik közül lehet mondani törzs- 

vendégek itt: a szász király, Rudólf trónörökös, 

Lipót bajorherczeg, stb. A falak legtöbbnyire va- 

dászati jeleneteket ábrázoló képekkel vannak éke- 

sitve. Az uralkodó hálószobája a legkisebb s leg- 

egyszerübb; ágy, a legszükségesebb butorok, egy 

kereszt, IX. Pius pápa ajándéka képezik az egész 

szobácska butorzatát. Ép ily egyszerül az uralkodó 

dolgozó szobája is. 
A kiály s a vendégek a legnagyobb csend 

ben érkeznek meg, minden ünnepélyes fogadtatás 

nélkül. Csak az önkéntes tüzoltók állanak rendel- 

kezésre, a nappal- s az éjminden órájában keresz- 

tül-kasul járják a vidéket, eltelve a büszke önér- 

zettől, hogy ők most uralkodójuk fölött őrködnek. 

Egyéb rendőri intézkedést az uralkodó nagyon 

rossz néven venne. A hatóság legfeljebb csak ar- 

ra törekszik felügyelni, hogy a koldusokat távol- 

tartsa; tény, hogy ha a király vadászgatásai köz- 
ben valahol meglát egy rendőrt, ez egész napra 

elrontja kedvét. A multkor is, mikor a királyegy 

estefelé egyedül, minden kiséret nélkül sétára in- 

dult, a kerületi rendőrfőnök kérdésére, hogy nem 
jó lenne-e egy-két csendőrt kiséretül venni, a ki- 
rály visszautasitólag válaszolt: „Épen nem szük- 
séges! a Stajerek derék emberek s nem bántanak 
engem !" 

A vadászatra sokszor már a kora hajnali 

órákban indulnak, miután az uralkodó, s a vadá- 

szatrendező s az ottani udvari fővadász a dolgot 

megbeszélték, s a szükséges előkészületeket meg- 

tették. A király, épen mint egyik öse, I. Miksa, 
ritka kitartással s meglepő ügyességgel kuszik 

föl a legveszélyes LL ösvényen. Az állásnál lete- 

lepedik a legközelebbi sziklacsucsra; hordható me- 

zei székről vagy más ilyenről szó sincs. A fris 

heggi levegőn azután hatalmasan szivja virginiá- 
ját. Rendszerint egy puskás vagy az udvari főva- 

dász van kiséretében. Ha letelepedett, táskájából 

számos iratot, kérvényt huz elő, egyiket a másik 
után átnézi, széleire czeruzával jegyzeteket tesz ki. 

A melyik kérvénynek kérelme nem teljesithető, 

kis darabokra tépi, a földre teszi s egy kődarab- 

bal lenyomtatja. A fővadásznak kötelessége azu- 

tán a papirddrabokat hajtás után megégetni. A 
király minden perczet fölhasznál, s még a vadá- 

szaton is uralkodói kötelességére van gondja. 
Ha a hajtás kezdődik, ha a félénken iram- 

ló zergék a lővonalba jönnek, az uralkodó sassze- 

me föllángol. Lövés-lövésre dördül, a hegyek 

viszhangja fölébred, mindegyik egy mesterlővés. 
Az uralkodó épen úgy őörül, mint akármelyik (va- 
dász, ha szent Hubert kegyes íránta. Épen igy 
örül venégeinek sikerült lövésén is. Ha a vadá- 

szaton valami szerencsétlenség történik, azonnal 
félbehagyják. Ha a szerencsétlenség vigyázatlan- 

ság folytán kővetkezik be, akkor a monarcha 
szigoru s ezt a bünössel érezteti is. 

Beszélnek egy pár példáról, hogy több, az 

udvari körökhöz tartozó vendégnek fényes állásába 
került az a szerencsétlen lővés, melylyel egy haj- 
tót vagy vadászt megsebesitett. Annál nagyobb 

az öröme, megelégedése, ha a vadászat minden 

baj nélkül folyik le, s ha egy-két pompás álla- 

tot ejtettek. Sohasem felejti el megkérdezni a 
szerencsés vadász nevét. 

(Vége kőöv.) 

KÖZGAZDASÁC. 
Kormányintézkedések. 

r 
Portrix pilleriana 

nevű szőlőpusztitó rovar irtása ügyében a főöld- 
mivelés-, ipar- és kereskedelemügyi miniszter va- 

lamennyi törvényhatósághoz az alábbi leiratot in- 
tézte : 

„Rieger Bálintnak, a tortrix pilleriana irtá- 
sával Temesmegye területén megbizott kormány- 

vietosnak, a nevezett rovar elterjedésére és pusz- 

titásaira vonatkozó jelentésépből az ez ügyben 

16607. sz. a. kelt rendeletem kapcsán a követke- 
zőket tartom szükségesnek a közönséggel tudomá- 

sul vétel végett közölni: . 
Rendkivül nagy károkat okoz a tortrix pil- 

leriana Fehértemplom város területén, a moannyi- 

ben az általa ellepett 4 -5000 holdnyi szöllősök- 

ben a tőkéket leveleik és hajtásaiktól teljegen meg- 
fosztotta. 

Kisebb mérvben észlelhető a baj elterjedése 
Versecz város határában, mert ennek magyarka fa- 

ju tőkékkel beültetett nagyobb része épen maradt, 

bár a meglepeit és elpusztitott terület igy is 2 

ezer holdat tesz. 
N.-Szredistye határában mintegy 700 hold, 

Kudriczon 651 hold, Varadia községében pedig 

ezer holdnyi terület ültetvénye esett a pusztitó r0- 
var áldozatául. 

Észlelhető ezen kivül a rovar Kustyil köz- 

ség szőlőiben m. e. 800 holdon; Morkoviczou és 

Rotisován szintén mutatkozik, bár korántsem oly 

intenziv mérvben, mint az elősorolt városok, ille- 

tőleg községek határaiban. 

A rovar pusztitásai tehát csupán ezen egy 

megye területén több mint 10,000 holdra terjed- 
nek kiseterület nagy részén oly mérvü a puszti- 

tás, hogy a tőkék nem csak leveleik és hajtá- 

saiktól fosztatnak meg, hanem tartani lehet attól, 

hogy maguk a tőkék is kiveszvén, a szőlőbirtoko- 

soknak sok évi fáradtsá os munkálkodása semmivé 
tétetik. 

Az eddigi tapasztalatok azt mutatják, hogy 
a rovar nem minden fajta szőlőt támad meg egyen- 

lő mérvben, hanem az ugynevezett steinschiller és 
kövidinka fajok, pusztitásaipak leginkább ki van- 

nak téve, mig mások, például a magyarka faj, 

pusztitásaitól mentek maradtak. 
Meggyőződhetik ezekből a közönség a ve- 

szély fölötte komoly, sa nemzet egyik fő jövedel- 

mi forrását megsemmisitéssal fenyegető voltáról; 

épen azért, midőn az ajánlott rendszabályoknak 

haladéktalanul és a lehető legpagyobb 

pontossággal leendő keresztülvitelére a közönséget 

ujólag fölhivám, nem mulaszthatom el egyszer- 

smind azon meggyőződésemnek adni kifejezést, 

hogy a baj által első sorban s a legközvetleneb- 

bül sujtott szölőbirtokosok jól felfogott érdekük- 

ben a baj elháritására saját erejükből is minden 

lehetőt el fognak követni, s ily módon a hatósá- 

gilag eszközlepdő intézkedések keresztülvitelét te- 

temesen megkönnyebbitendik. 

II. 

Sitotroga cerealella Oliv. 
A Sitotroga cerealella Oiv. moly-féle lepke, 

egy közelebb Szarvasról Csongrádra szállitott ár- 

pabajórakományban találtatott volt, mely rako- 

mány, tekintattel e rovarnak az alább közlöttek 

szerint, kártékonyságára, megsemmisittetett, a ha- 

jó pedig kénsavoldattal desinficiáltatott. Ezen (ro- 

vart ezelőtt rövid idővel Észak-Amerikából a pi 

risi nemzetközi világtárlaton mutatványul kiállit- 

va volt tengericsőben Fridvalszgy muzeumi ter- 

mészetosztályi igazg. őr találta fel, s e tárgy- 

ban tett érdekes jelentéséből a következőket kő- 
zölhetjük : 

„,E faj már 1750-ben lépett fel kártékonyan 

Francziaországban s ez időtől kezdve ott, de 

Spanyolországban is gyakran nagy károkat oko- 

zott, különösen a magtárakban, 1761-ben Reau- 

mur „la vraie teigne de blés? és 1789-ben Oli- 

vier által Alucita cerelella név alatt ismertette- 

tett, később a Tinea Gelechia nemekbe helyeztetett, 

jelenleg Sitotroga cerealella név alatt szerepel a 

tudományos művekben. 1846-ban Bécsben a gaz- 

dasági muzeum gyüjteményében volt mutatvány 

gyanánt szolgáló gabona-magvak s az ötvenes évek- 

ben a nemzeti muzeumban a közönség számára 

kiállitott maggyüjteményben úgy a búzát, mint 

a tengerit egészen tönre tette. 1853-ban Sina Si- 
mon báró oláhországi Dudest nevü jószágáról a 

bécsi muzenmba pléhszelenczében beküldött búzában 

szintén e rovarfajt ismerték fel. Ugyanez évben 

Francziaország nagy részében a magtárakban nagy 

károkat okozott, minek folytán a kormány a fe- 

nyegetett helyekre szakértőket küldött s ezek nyo- 

mán egy közzétett iratban ismertette e rovart. E 

szerint az illető moly-fajnak téli és nyári nemzedé- 

ke van, az első a [teles, mint lárva és báb a 
magtárakban vagy pajtákban az ősszehalmozott 

ki- vagy ki nem csépelt magvakban tölti s a rá 

következő tavasszal fejlődnek ki a pillék, me- 

lyek egy része a mszőkre kijutni igyekszik, má- 

sik része pedig ott helyben rakja le petéit a mag- 
vakban. 

A második nemzedék, átvitetve a maggal a 

földbe, azon időben fejlődik ki, mikor a kalász 

fejlődésnek indult s e nemzedékből a rovarnak 

teljes kifejlődése meleg években, az aratás előtt 

történik. Petéi narancsszinüek és hosszukásak; 

egy egy nőstény 70-80-at rak le s azokból 10 

-165.öt egy-egy csomócskákban részint a kalá- 

szokra, részint pedig a már kinyomtatott és mag- 

tárakba vitt szemekre helyez, melyekből 4á-8 

nap alatt fejlődnek ki az álczák. Ezek 16 lábuak, 

sárgásfehérek, világosbarna fejjel s 3 vonalnyi 

hosszuak. A báb barnás. A pille halvány, vagy 

szennysárga, gyakran - kivált a himnél - a 

potrobon s a mellső lábakon több-kevesebb sőtét- 

barna petytyel, a falámok nagyok, felfeléirányul- 

tak. Az előszárnyak redős vonalában s hegyeiken 

barna vagy sztétbarna pkkelyek vannak e ilye- 

nek a hosszua 10jtjain is mutatkozpak; az alsó 

szárnyak keskenyebbek, hegyeiken vékonyadottak 

és ólomszürkék, felső szélük rövidebb, az alsó pe- 

dig jóval hosszabb, rojtos szőrökkel ellátott. 

Hessza 2 és fél, a szárnyak terje pedig 6 - 
7 vonal. Az álcza a gabonamagvak lisztanyagát 
egészen felemészti a nélkül, hogy a magtokot 
megrongálná, miért is a mag, mielőtt a pille be- 

lőle kibujt volna, sértetlennek Játszik, érintve 

azonban puha lesz és csekély sulyu s ha vizbe 

tétetik, ennek felszinén uszik. Emez életmód által 

különbözik e faj a magtárakban különben kárté- 
konyan fellépő Tinea panella nevű moly-félétől és 

a zsuzsokféle bogár Calandra granaria-tól, me- 

lyek külsőleg is megtámadják a magvat s az 
előbbi azt hálócskával is körülfonja. - A tenge- 

ri szemből, nagyobb lisztanyag tartalma miatt, a 

Sitotroga cereelella csak annyis emészt fel, aljá- 

tól fogva felfels a középen, a mennyi az állat ki- 
fejlődésére szükségeltetik; egy szemben rendesen 

csak egyet, de kivéteikép kettőt is találhatni. 

A bábozás egy vékony, de sűrü fenér se. 

lyemszinüű tömlöcskében megy véghez s a pille 
vagy a szem felső végén, vagy kissé oldalvást bu- 

vik ki egy a test nagyságához megfelelő kis lyu- 

kon, mely addig, mig az állat ki nem bujt, az 
át nem tört epidermis által van elzárva s áttetsző- 
nek látszik. - Ővszerül ajánlják: egészséges ma- 
got vetni s azt előbb fél óráig rézgáliczéldatban 
áztatni, vagy a megtámadott magvakat 41. R. 

foku kemenczébe tenni, vagy pedig a magtárakat 

47-48 Cel. fokra fűteni, mi által a hernyók 
vagy bábok kivesznek anélkül, hogy a mag csi- 
ra képességét elveszitené. E fajnak is, miként a 

legtöbb kártékony rovarnak, melyek elszaporodá- 

sának emberi erő által csak nehezen vethető gát, 

van ellensége a hártyarőpüesk (Hymenoptera) ro- 

varok rendjében, a fémfürkészek (Chalcididae) csa- 

ládjához tarozó apró fajban, a Pteromalus Bonc. 

hianusban, mely vagy 30 drb petét helyez a lárva 

testébe, de főkép annak bábjába s igy az álat elsza- 

parodását korlátozza. 

A „KELET" magán távírata. 

Feladatott IBudapesten jul. 10. 5 ó6. - p. éjjel ") 

Érkezett Kolozsvárra jul. 10. 6 ó. 45 p éjjel. 

Wenckheim temetése imposans 

volt. Tömérdek nép vett részt ben- 
ne. Jelen volt József főherezeg is. 

A királyt Mondel képviselte. Wenck- 

heimot egyelőre Tisza helyettesiti. 

Feladatott Budapesten julius 11. 2 ó. 30 p. éjjel. 
Érkezett Kolozsvárra julius 11. 2 ó. 42 p. éjjel. 

A bolgár fejedelem letette a fe- 
jedelmi esküt Tirnovában. 

Irkutskot a nihilisták fel - 
tották. gyni 

*) Lapunk tegnapi számából elkésett. 

Érték- ós váltófolyam. 
1879. julius 9. 

Magyar aranyjáradék. 

„khkincstári utalv. 

. 93.75. 
1 kibocsát 
2 Iti040. 

n n 

„keleti-vasut elsőbség 2, 84 25. 
, „ állami kötvény 1876 év 74.90. 
Avasutiskölcsön?...... 1110.50. 
,földtehermentesitési kötvény. . 8b.50. 

temesi 83.50. 
erdélyi a 83-. 
horv. slavon , 85 50. 
magy. szőlődézma váltság . 88.25. 
Oszt. egyseges államadósság papirba 66 65. 

; ; ezüstben. 68.15. 
,aranyjáradék .....8830. 

1860. államsorsjegy . 41 126.b0. 
Oszt. nemzeti bank részvény s22.- 
„hitelrészvény 264 20. 

magyar. hitelbank 250.75. 
Ezüst. -. 
Cs. k. arany . 548. 
Napoleondóor.... 9.221/,. 
Német birod. mark.. b6 95. 
London .lila .ajdse 116.05. 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdásonos: 

Bókésy Károly. 

Kwizda Ferencz János szász udvari 

szállitó urnak Korneuburgban. 

Legutóbbi levelünkben , f. évi ápril-hóról, 

már értesitettük önt azon felettébb kedvező ered- 

ményekről, melyeket az ön korneuburgi marha- 

porával elértünk, S most az ön marhapora hatá- 
sának megfigyelése folytán indittatva érezzük ma- 

gunkat ezt a gazdasági egyesöletek tagjainak a 

lakosoknak általánosan ajánlani, s egyuttal fel- 
kérjük önt, számunkra azonnal 100 nagy csomag 
marhaport küldeni. 

Rosnyói vár, 1871. augustus 20. 
A Schönerer lovag-féle jószágigazgatóság. 

A beszerzési forrásokat illetőleg utalank a 
mai számban megjelent hirdetésr:. : 



V 1 sS sA NT E Dr. LEJOSSE a Peris. 
7 n 

a t. hölgyvilágnak egyetlen artalmatlan bőrszépítő szere, 

zon jeles tulajdonsággal bir, hogy a bűtszervre puhitélag, felfírissitőleg 

hat, annak működésére fokozó és éltető batolyással bir. A legdicsőbb toilette-szer 

minden hölgy számára, mely a Poudre de riz1, éesen a bőrt kiszáritó, sárgává, 

tánczossá és hervadttá tevő szert mindenütt háttérbe szoritja. Minden bör
betegséget 

eltávolit s a bőr szinét fiatalitja és szépíti. Mint légyitó, bőrfejlesztő szer minden 

zsiranyagot és olajfélét felülmul, miután a bört rendkivül hajlékonynyá, gyön- 

géddé és fehérré teszi. Nagy üveg Ara 2 frt 50 Er., kicsiny 1 ífrt 50 kr. 

SÁVON RAVISSANTE 
a legkedveltebb pipereszappan a bőrszin szépitésére és javitás

ára. 

Egy kartonnal (3 darab) 1 frt 80 kr., daraboakint f0 kr. Valódi minőségben kapható a köz 

ponti főraktárban , Svarz Henriknél Budap
est, muzeumkörut 10. sz. 

Kolozsvártt: VALENTIN1 ADOLF úr gyógyszertá
rában. 

Megjelent és Eolozsvárt 

STEIN JÁNOS 
könyv- és zeneműkereskedésében kapható: 

OLCSÓ KÖONYVTÁR. 
Tordán: Trajánovits Ede úr gyógyszertárában. (246) (1 410) 

= = 
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Kwizda Ferencz János 

állat-gyógyszerei Korneuburgban, 
cs. kir. udvari szállitó 

állatgyógyászati készitményekre nézve, 

melyek ő felségeik az angol ály 

császár; valamint sok magas rangu egyén ólaiban rendkivüli siker
rel 

alkalmaztatnak, az osztrák és az olasz államokban kiváló szabadalom- 

mal ellátvák és londoni, párisi, bécsi, hamburgi és müncheni é
remmel 

vannak kitüntetve. 

Aeon számos kézirat körül, melyeket készitményeimre vonatkozólag ka
ptam, következöket közlöm: 

KWIZDA F. J. urnak Korneuburgban. 

Van szerencsém önnel tudatni , hogy gyakorlati müködésem alatt készitményeit általában, 

de különösen ujszülött borjuk pata és pupgyuiadásainál alkalmazván, aunak teljes sikerével töké- 

letesen meg vagyok elégedve. 
Legjobb szolgálatot tett gyógyszere egy tehénnél, melynek térde egy vasvilla által szen- 

vedett nagyobb sérelmet. ugy annyira, hogy a genyképződés csakhamar a csuklóig huzódott, 

melynek folytán az állat feláldozását már mind kikerülhetetlennek tartám, 
ekkor azon gyógyitó 

szerével (Restitutions Fluid) az állat sebét naponta 3 szor mosogattam és ez oly jó 

hatásunak bizonyult, hogy a tehén 4 hét alatt tákéletesen helyre volt állitva. 

Habersdorf, május 12. 1878. Perner, állatorvos. 

A Bécsben megjelenő „Sport" cs. lap következöleg nyilatkozik : 

Azt hisszük, hogy a lótulajdonos érdekében jót cselekszünk, ha azok figyemét Kwizda 

F. J. Korneuburgi gyógysz. es. kir. szab. gyógyitó szerére (Restitutions-Fluid) figyel- 

megtetjük. Ha ezt 1: 7. mennyiségü vizzel ritkitjuk, üditőleg hat ez, a lovak nagyobb megeröltetés, 

vagy kifiosamodásánál az idegek mo satása nagyon sikeresen alkalmazható. Nem ritkitva, könnyü 

és erős bedörzsölés kitünő szolgála ot tesz a lábgörcs, vállbénulás sat. gyógyitása körül. Egyéb- 

iránt mint általánosan jó szer minden érdekeltnek nagyon ajánlható. 

Kwizda Ferenez Ján. cs. kir. udvari szállitó urnak Korneuburgban. 

A lovak megerőöltetése által gyengült idegeiknek mosatását az ön cs. kir. szabad. Restitu- 

tions-Fluid gyógyitó szerével, mint már többször irtam is, éveken Át használtam, ő fensége her- 

czeg Sapieha Ádám úr istálóiban, a melynek sikerével mindig meg is voltam elégedve. Mos! 

azonban Oroszországban ő fensége herczeg Sanguszko Romanu úr lovászatában alkalmazott 

syógyszerének valóban megbecsülhetetlen gyógyhatásáról csak most volt alkalmam meggyősődni. 

Az itteni égalj alatt ugyanis a csúz, görcs, bénulás sat. betegségek a lovaknál nagyon 

gyakori, de az ön szereit alkalmazva rendesen meglepő gyorsan gyógyitja. 

Sivoskedjék tehát ebből ujra 50 palaczkkal, valamint próbaképen pata 

szelenczét küldeni. 

Slawuta. 

-kenőcséből is 12 

Steinbach 6, hercseg Sanguszko Roman 
lovász igasgatója. 

Kwizda állatgyógyászati készitményei valódi minőségben kapbatók Kolozsvárt: Csiky 

Imre, Dietrich Sám., Glergely Ferenecz. N.-Szebenben: Morscher W. S. Reissen- 

berger A. Gyula-Fehérvárt: Fröhlich 8. gyógyszerész. Brassóban: Eremias D., Hesshaimer S. L. 

A.- Köhalomban: Nagelschmiedt utódai. Maros- Vásárhelyt : Bürcher M. Sepsi-Szent-Györgyön: Csu- 

lak testvérek. Segesvárt : Teutsch J. B. Szász-Régenben: Czoppelt Hugónál. 

mw Ezenkivül a koronországok csaknem minden városában és mezővárosában vannak 

raktaárak, melyeket a vidéki hirlapok koronként közölnek. 

A ki védbélyegemnek valamely hamisitóját olyaténképpen jelől mez nekem, hogy 

törvényes büntetés alá vonathassam, 800 frtig terjedő jutalmat kap tőlem. 

. 

é 

Mindenkinek, a ki Bécsbe utazik, 

(231) D. Merzl-t, (3-?) 
az ő felsége az osztrák császár és magyar király által szabadalmakkal kitüntetett, az 

inyt szabadon tartó fogak feltalálóját. 
Bécs, Stadt, Adlergasse 1. 

Fofájás gyógyittatik, odvas fogak beólmoztatnak. 

stein János 
könyv- és zeneműkereskedése iáolozsvárt. 

PETŐFI összes költeményeinek 
elöfizetőihez! 

van, ejánljuk a 
világhirü 

E napokban vették t. cz. előfizetőink PETÓFI összes köl- 

teményeinek 34-dik füzetét melylyel művünk immár befejezve van. 

Most már annak bekötése vállván szükségessé, van szerencsénk e czélra 

dús aranyozással izletesen készitett, vörös, zöld, kék vagy barna szinü 

ZTABLAKAT 
ajánlani, melyek ? forintjával n álun k folyvást kaphatók. 

Egy ily kötet tábla megszerzése által, melybe 

ös 

valamenynyi füzeteit H 

1 

z György mk. egyetemi, könyvkötő an csekély 

dijért bele kötheti, t. előfizetőink oly diszkötetet szerezhetnek maguknak, 

mely mindig méltán az első helyet foglalandja el. - 

E disztáblák átvételénél minden t. cz. 
méhez képest csinosan kiállitott 

disz czimlapot 

előfizetőnknek, a mű érde- 

ingyen adunk- 

Stein János 
kőnyv- és zeneműkereskedése 

királynő és a porosz király és német 

Szerkeszti 

GYULAK PÁL. 

-
 

versezet IV. könyvben 20 kr. A 

. BRET HARTE KALIFORNIAI BESZELYEI: Angolból ford. Belényesi Gábor 40 kr. 

KÖLCSEY FERENCZ. ELBESZÉLÉSEI, 20 kr. 

MACAULAY T. B. MACHIAVELLI. Angolból forditotta B. P. 20 kr. 
KERÉNYI FRIGYES. ÖSSZES KÖLTEMÉNYEI 1840-1851. 60 kr. 
SANDEAU GYULA. A MONTSABREYI KASTÉLY. Beszély. Fra: cziából ford. B. 8. 20 kr. 

KÁRMÁN JÓZSEF. FANNI HAGYOMÁNYAI. Beszély. 20 kr. 
SOLLOHUB gróf. ELŐZELŐ VILÁG. Orosz beszély. 30 kr. 

. sZIGLIGETI EDE. LILIOMFI. Eredei vigjáték, népdalokkal, zenével, három felv. 20 kr. 

DICKENS KÁROLY. KARÁCSONYI ÉNEK 
Angolból fordította. Belényesi Gábor,. 30 kr. 

. GOGOL MIKLÓS. 
időből. 20 krajczár, 

12. CHATEAUBRIAND, ATALA. Francziából ford. Csiky K. 20 kr. 

. TENNYSON ALFRÉD KIRÁLY-IDYLLEK. I. Helén. II. Ginevra. Angolból forditotta 

Szász Károly. 20 kr. 
MACAULAY T. 8. LORD BACON. Angolból forditotta, B. P. 40 kr. 
KEMÉNY ZSIGMOND. SZERELEM és HIUSÁG. Beszély. 30 kr. 
HUGÓ VICTOR. HERNANI. 
KÖLCSEY FERENCZ válogatott SZÓNOKI MŰVEI. 60 kr. 
JÓSIKA MIKLÓS br. EGY IGAZ FMBER Beszély. 20 kr. 
. CONSCIENCE H. A SZEGEÉNY NEMES. Flamand beszély. Francziából ford. Greguss 

Ágost. 40 kr. 

POPk S. A MŰBIRÁLATRÓL. fanköltemény,, angolból ford. LukAcs Móricz 20 kr. 
PÁLFFY ALBERT. EGY KASTÉLY az ERDŐBEN. Beszély. 20 kr. 
BOISSIER GASTON VIRGIL. Francziából. Végh Arthur. 30 kr. 

= 
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MACAULAY T. B., MILTON. Angolból forditotta. B. P. 20 kr. 
GORTHE. IPHIGENIA TAURISBAN. Dráma öt felvonásban. Ford. Kis János. 30 kr. 

Forditotta Paulay Ede, t0 kr. 

KISFALUDY KÁROLY. TIHAMÉR. Bszély. 30 kr, 
FLEGLER SÁNDOR. SZALAY LÁSZLÓ és MUNKÁI. Forditotta ifj. Sinnyei József. 0 kr 

. SZIGLIGETI EDE. MAGYAR SZINÉSZEK ÉLETRAJZAI. 40 kr. 

. VASILIADIS Sz. N. GALÁTEA. Dráma 5 felv. Uj-görögből ford. Kállay Béni. 20 kr. 
DAYKA GÁBOR KÖLTEMÉNYEL 20 kr. 

. KAZI CZY FERENCZ. BÁCSMEGYEINEK GYÖTRELMEI. 30 kr. 

. GOGOL MIKLÓS BULYBA TÁRÁSZ. Beszély. Oroszból ford. Almási László. 30 kr. 

. KISFALUDY KÁROLY. IRENE. Szomorujáték 5 felv. 30 kr. 
ZSILINSZKY MIHÁLY. KUPECZKY JÁNOS. 20 kr. 
. KÖRNER TIVADAR. ZRINYI. Szomorujáték 5 felv. Némeből forditotta Szemere Pál. 

KÖRNER ZRINYIJÉRŐL, Birálat, irta Kölcsey Ferencz. 40 kr. 
. CSOKONAY VITEZ M. ÓDÁK, Két könyvben. (1794-1804). 20 kr. 
ANDERSEN. REGÉK és MESÉK. Fordiiotta Milesz Béla. 30 kr. 

. KISFALUDY KÁROLY víG BESZELYEI. 40 kr. 

. OUIDA. EGY PÁR KIS FACZIPŐ. Beszély. Augolból ford. Belényesi Gábor. 40 kr. 

. THEURIET. A BUZAVIRÁGOK HÁZA. Beszély. Francziából ford. Ujkéri. 30 kr. 

SCHILLER. MÓZES KÜLDETÉSE. Ford. Jurany Gusztáv. 20 kr. 
. TAINE H. Az ESZMÉNY a MŰVÉSZETBEN. (Az „Ecole des Beaux-Arts*-ban tartott 

előadások.) Francziából ford. Harrach József. 30 kr. 
. LESSING Goótthold Ephraim. BÖLCsS NÁTHÁN. Drámai költemény 5 felvonásban. Németből 

forditotta. Zichy Antal. 50 kr. 
. BEULÉ. AUGUSZTUS CSALÁDJA és KORA. Francziából átdolgozta Molnár Antal. 30 kr. 

. LINDAU PÁL. MOLIÉRE. Forditotta Bánfi Zsigmond. 30 kr. 

. FEUILLET OKTÁV. EGY NŐ NAPLÓJA Regény. Francziából ford. Fáy Béla. 40 kr. 
MACAULAY: BARÉRE BERTRAND. Augolból forditotta Angyal Dávid. 
MOLIÉRE. A BOT-CSINÁLTA DOXTOR. Vigjáték három felvonásban, forditotta Kazinczy 

Ferencs. 20 kr. 
. LOts LENDE I. CAMARON. Episod a mexikói háborúból. Francsiából forditotta Haraszti 

yula. 20 kr. 
. BODENSTEDT FRIGYES. SHAKESPEARE ÉLETE és MŰVEI. Forditotta W. L. 

. MÉRIMÉE Prosper. COLOMBA. Beszély. Fiancziából forditotta Szenvey József, 
. BERZSENYI DÁNIEL VERSEI. Hatodik kiadás. 
. KISFALUDY KÁROLY. CSALÓDÁSOK. Vigjáték 4 felvon. 
. ARAGO és VERMOND. AZ ÖRDÖG NAPLÓJA. Vigjáték 3 felvon., énekekkel. Francziából 

forditotta. Egressy Benjamin. 
84. DHAUSSONVILLE. SAND GYÖRGY. Francziából ford. P. E. 
85, TELEKY LÁSZLÓ gróf. KEGYENCZ. Szomorujáték 5 felvonásban. 
MÁGYAR REMEKIRÓK. Egy egy kötet 70 kr. Vörös vászonba diszesen kötve 1 frt. 

Csinos szekrényben a 12 kötet 15 frt. 
. KISFALUDY S. A KESERGŐ SZERELEM. A költő arczképével. 

KISFALUDY SÁNDOR. A BOLDOG SZERELEM. 
KISFALUDY KÁROLY KÖLTEMÉNYEI, A költő arezképével. 

. KAZINCZY FERENCZ KÖLTEMÉNYEI. A költő arczképével. 

. KISFALUDY SÁNDOR. GYULA SZERELME. 

CSOKONAI MIH. VÁLOGATOTT VERSEI. A költő arczképével. 
KATONA BÁNK BÁN. A költő arczképével. 
. KÖLCSEY FERENCZ VERSEI. A költő arczképével. 

. ZRINYI SZIGETI VESZEDELME, A költő arczképével. 2 kötet. 

GARAY JÁNOS. SZENT LÁSZLÓ. Tört. költemény. 2 kötet. 9
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. CSOKONAI Vitéz Mih. DOROTTYA, vagyis a dámák diadalma a farsangon, Furcsa vi ézi 

, prozában levén voltakép egy kisértetes beszály. 

SOLLOHUB gróf A GYÓGYSZERÉSZNÉ. Beszély. Orosaból forditotta. Brassai Sám. 20 ki. 

. BEAUMARCHAIS. FIGARO HÁZASSÁGA vagy egy napi bolondság. vigjáték öt felvonásban. 

JRODALMI KINCSTÁR. Egy egy kötet 70 kr. Kék vászonba diszesen kötve 1 frt. 

Csinos szekrényben a 12 kötet 15 frt. 
1. NÉPDALOK. Petőfi S. arczképével. 
2. ROMÁNCZOK. Vörösmarty M. arcsképével. 

3. 4. MAGYAR BALLADÁK KÖNYVE,. Arany J. arczképével, 2 kötet. 
5. 6. KÜLFÖLDI LANT. Magyar költök műfordirásai. 2 kötet. 

7. EMLÉKKÖNYV. Magyar költök szemenszedett mondatai. 

8. EPIGRAMMÁK. ; 
9. 10. SZERELEM DALNOKAIL. Válogatott gyüjtemény. 2 kötet. 
11. 12. ÉLETISKOLA. Gyöngymondatok, aranyigazságok remekirók munkáiból. 2 kötet. 

! E két gyüjtemény együtt egy nagy diszes szekrényben. 40 frt. 

Stein János 1 

könyv- és zeneműkereskedése 
Kolozsvárt. 

Molozsvárt. é 
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BESZÉLYEK az OROSZ ÉLETBŐL. I. Köpönyeg. II. Egy kép a égi jó 

1 
! 

Szomornjáték öt szakaszban. Forditotta Szász Károly. 30 kr. 

i 

! 

27. GYULAI PÁL. A VÉN SZINÉSZ. Beszély. 20 kr. 

28. STIFTER ADALB. BRIGITTA. Beszély. Németből forditotta. B. J. 20 kr. 

29. GAUTAIER TH. A LÉLEKCSERE. Regény. Francziából forditotta, Szekula Gyula. 30 kr. 

30. MACAULAY T. B., BYRON. Angolból forditotta. B. P. 20 kr. 

31. JERROLD DOUGLAS. ZSÁK MÖR. Magyaritotja Belényesi Gábor. 30 kr. 

32. EYNAUD A. FERIZADE DALA. Beszély. Francziából ford. Huszár Imre, 20 kr. 

33. cZUcZOR G NÉPIES KÖLTEMÉNYEI. 30 kr. 
34. PRESCOTT H. E. SCHAFFER MAGDALENA. Beszély. Németből ford. Csukássy 

József. 40 kr. 
36. SAYOUS E A MONGOLOK BETÖRÉSE Magyarországba 1241-1242. Francziából fordította. 

Takács István. 20 kr. 

36. ZIcHY ANTAL ELBESZÉLÉSEI,. 30 kr. 

37. Ruiatus HORATIUS Flaccas. A KÖLTÉSZETRŐL. Levél a Pisókhoz. Ford. Czuczor 

Gergely. 20 kr. , 

38. ELEGLÉR S. A MAGYAR TÖRTÉNETIRÁS TÖRTÉNELME. SAYOUS Ed. A MAGYAR 

TÖRTÉNELEM KUTFORRÁSAI. Mind a kettőt forditotta ifj. Szinnyei József. 60 kr. 
39. S(ND GYÖRGY. Az ÖRDÖG-MOCSÁR. Beszély. Francziából ford. Csukássi József. 30 kr. 

40. LESSING G. E. LAOKOON, vagy a festészet és költészet határairól. Futólagos fejtegetésekkel 

z ókori művészet történetének egyes pontjaihoz. Forditotta és bevezette Braun Zsig- 

mond. 50 kr. 
41. KOVÁCS PÁL. FARSANGI KALANDOK. Beszély. 20 kr. 
42. CSOKONAI Vitéz Mih. LILLA. Érzékeny dalok III, könyvben. (1798-1802.) 30 kr. 
43. MÉRIMÉE Prosper. CARMEN. Beszély. Francziából ford. B. P. 20 kr. 
44. NAGY 1GYÁCZ, TISZTUJITÁS. Vigjáték négy felvonásban. 1842-ben akadémiai pályadijt 

nyert mű. 40 kr. , 
46. MURRAY E. C. GRENVILLE. A FRANCZIA POLITIKAI ÉLETBŐL. Rajzok. Angolból ford. 

Belényesi G. és Huszár I. 60 kr. 
46. FRAKNOI VILMOS. II LAJOS és UDVARA. Történeti rajz. 20 kr. 
47. SAND GYÖRGY. LEONI LEÓ. Beszély. Francziából ford. Visi I. 50 kr. 
48. MICHELET GYULA. LENGYEL. és OROSZORSZÁG. Francziából forditotta de Gerando 

Antonia. 30 kr. ; 
49. FLEGLER SÁNDOR. KÖLCSEY FERENCZ. Németből ford. ifj. Szinnyei József. 20 kr. 
50. EGY FALUSI NÓTÁRIUSNAK BUDAI UTAZÁSA, melyet önnön maga abban esett viszontag- 

ságaival együtt az elaludt vérü magyar szivek felserkentésére és mulatságára e versekbe 

foglalt. Gvadányi J.-től, 40 kr. 
51. PLOUVIER ED. BESZÉLYEK. Francz. ford. Milesz Béla. 30 kr. 
82. FEUILLET OCTAV. TRÉCOEUR JULIA. Elbeszélés. Francsiából Csukássi József. 30 kr. 

53. KAZINCZY FERENCZ. MAGYARORSZÁGI UTAK. 20 kr. 

s4. TOLSTOJ L. N. gróf ( SALÁDI BOLDOGSÁG. Beszély. Oroszból f rditotta Szentkiráyli 
Albert. 40 kr. 
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művészet kedvelőinek ! 
Nem mindenki van azon kellemes helyzetben képcsarnokokat és 

muzeumokat, a művészet ama gyülhelyeit látogathatni, a melyek 

végre is csak nagyobb városok előjogai maradnak, s nem min- 

denkor szemlélhetni a művészetnek országokszerte elszort remeheit, 

igy számos körre nézve a szép-érzés élesztése és kielégitése még 

mindig nem örömest nélkülözött élvezet marad. E szempontokból 

kiindulva s művészektől és műbarátoktól többször és ujolag is ösz- 

tönöztetve jelenik meg az időszaki vállalat 

„Meisterwerke der Holzschneidekunst 
a fametszés-művészet remekeit az épitészet, szobrászat és festészet 

köréből tartalmazván , melyről elmondhatni hogy a műhajlamu kö- 

zönség tetszését méltán megérdemli. A családi élet és a visszavonu- 

lásban töltött szabad idő némely parczeire nézve ilyen mű nagyon 

kedves, a legkülönbözőbb tárgyak bőségével és technikailag tökéletes 

vissza adásával művészi másolatban mutatván be ama eredetieket, s 

a melett legjobb művészeink némely önálló müvével is kedveekedik - 

ugy szóla muzeum kicsinyben 

állandó műkiállitás 
a meghitt családi asztalon. : 

Az album rendezésénél mindenek előtt a szemlélő van szem 

előtt tartva; azoknak a kiket valamely kép és ennek szerzője kö- 

zelebbről érdekel, minden füzet képeihez adott rövid szöveg fog 

oktatást és mulattatást nyujtani, mig a 12 füűzetet minden év végén 

tartalomjegyzék foglalandja egybe és azoknak, a kik a művet mint 

egészet óhajtják megőrizni bekötési tábla áll rendelkezésökre. Hol a 

művészet honos, jelen vállalat pártolók és barátokat nyerend. - 

Minden hóban 8 képoldallal és magyarázó szöveg- 

gel egy-egy füzet jelenik meg, ára csuak 6G0 kr. 

s kaphatni Kolozsvárt 

stein János 
könyv. és zeneműkereskedésében. 

uUgyanott kapható * 

Bécs város ünnepi menete 
vázolta ml ált JÁNOS 

kis kiadás 28 lapon . . 30 kr. 

nagyobb kiadás 56 lapon ... 80 Kkr. 

1 Szinezett kiadás e napokban érkezik ! 

ma ELŐFIZETHETNI 

sSTEI JÁNVOS 
könyv- és zeneműkereske ésében Háolozsvárt. 
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A Bazár 
a legelterjedtebb és a 

legezélszerübb német női 

divatlap, 
a legkedveltebb és a 

legtartalomdúsabb lap e 
nemben. 

A Bazár 

25. 1379. Január 1-től 

évfolyam. 14 szinezettüivat köpel 
kitüntetve a bécsi és sok szinezett 

világkiallitáson kézimunka mintát 
1873. " 

e fog tartalmazni. 

Előfzetési ára negyedévre helyben házhoz hordva 

esza 1 frt 50 kr. 
Vidékre bérmentes küldéssel 1 frt 80 kr. 

ke 

Évenkint megjelenik: Előfizethetni Kolozsvárt 

24 divatlap. csakis 

24 szépirodalmi és vegyes tartalmu . 

stein János lap. 

könyv- és zeneműkeres- 
24 melléklet 500 szabás rajzzal. 
24 melléklet különféle közlemények 

kedésében. és hirdetésekkel. 
12 szinezett divatkép és egyéb minták. 

vannak összeállitva és kolozsvari állas szerint szá- 

Süss Ferdinánd 
m. kir. egyetemi mechanikus Kolozsvártt 

(35) Mátyás királyuteza 4 sz. (26-*) 

Ajánlja jól bérendezett raktárát, mely a következőkből áll 

u. m. mindennémü szemüvegből-, aczél kautschuk, béka- 

tekné, alumininium, ezüst és aranyba foglalva. Zwike- 

rekből, ugy mint patentzwiker és szemüvegből.- Szinházi 

látcsövek, táv- és gorcsövek. Mindennemü hőmérők, hi- 

gany és fém-légsulymérők (baroretrumok). 

Ez utóbbiak tőbb évi tudományos észleletek szerin. 

bályozva. Továbbá mindenféle czélú házi távirók. 
Végre mindennémü orvosi készülékek és eszközök, vala- 

mint a különféle betegségeknél megkivántató ápolási eszközök és 

tárgyak, ugy mint Lister-féle kötési czikkek is kaphatók. 

Vidéki megrendelések rögtön és a legpontcsabban intéztetnek el. 

Nyomatott Stein János m. k. egyetemiz nyomdásznál az ev. ref. tamoda betüivel Kolozsvárt. 


